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Организация Объединенных Наций A/72/PV.102 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят вторая сессия 

102-е пленарное заседание 
Вторник, 26 июня 2018 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Лайчак . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Словакия) 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 

Пункт 118 повестки дня (продолжение) 

Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций 

Доклад Генерального секретаря (A/72/840) 

Г-н Суань (Мьянма) (говорит по-английски): Я 
хотел бы выразить нашу искреннюю признатель-
ность координаторам, послу Финляндии Каю Сау-
эру и послу Иордании Симе Сами Бахус, за их не-
устанные усилия и заслуживающее высокой оценки 
руководство работой в ходе непростых перегово-
ров, посвященных обзору Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединен-
ных Наций. 

Моя делегация присоединяется к заявлению, 
с которым ранее выступил Постоянный предста-
витель Боливарианской Республики Венесуэла 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/72/PV.101). 

Терроризм остается одной из самых серьезных 
угроз миру и стабильности во всем мире. Ни одна 
страна не застрахована от современных нетрадици-
онных вызовов в области безопасности, и ни одна 
страна не может справиться с такими угрозами в 
одиночку. Тактика совершения террористических 
нападений и характер международного террориз-
ма меняются с течением времени. Таким образом, 
в нашей коллективной борьбе с терроризмом мы 

вынуждены противодействовать многочисленным 
действующим параллельно и взаимосвязанным 
глобальным террористическим сетям. В этой связи 
возвращение и перемещение иностранных боеви-
ков-террористов становится одной из самых быстро 
меняющихся угроз для стран. Поэтому нам тем бо-
лее важно принимать согласованные многосторон-
ние меры для эффективного реагирования на новые 
угрозы терроризма, носящие транснациональный и 
многогранный характер. 

Мьянма осуждает терроризм во всех его формах 
и проявлениях, а также воинствующий экстремизм, 
ведущий к терроризму. Нынешний кризис в штате 
Ракхайн вспыхнул в результате неспровоцирован-
ных нападений со стороны Араканской армии спа-
сения рохингья (ААСР), также известной как Арака 
аль-Якин. По данным международных разведыва-
тельных источников, эта группа получала указания 
и поддержку от иностранных боевиков-террори-
стов. Недавнее вскрывшееся убийство 99 ни в чем не 
повинных этнических индусов, совершенное ААСР 
в тот же день, что и ее нападение на 30 полицейских 
постов, показало истинное лицо ААСР. ААСР про-
должает совершать террористические акты и по сей 
день. Группа террористов ААСР численностью от 
четырех до шести человек 9 мая вошла в лагерь бе-
женцев в Балукали и нанесла смертельные ножевые 
ранения 46-летнему Мохамеду Фейсалу Улхаку. 
Недавно, 18 июня, был также зарублен общинный 
лидер Арифулла в лагере Балукали-2. Сообщалось, 
что Фейсал Улхак призывал к возвращению вну-

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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тренне перемещенных лиц в Ракхайн, а Арифулла 
выступал с критикой в адрес ААСР перед другими 
перемещенными лицами в лагере. 

Наша главная обеспокоенность связана с тем, 
что благодаря поддержке региональных и междуна-
родных террористических организаций ААСР мо-
жет стать частью региональных террористических 
сетей. Оказание любой поддержки террористам, 
в том числе моральной, как умышленно, так и не-
умышленно, должно пресекаться. Поэтому я хотел 
бы подчеркнуть важность контроля за деятельно-
стью ААСР в регионе и их связями с иностранными 
боевиками-террористами. В этой связи мы обраща-
емся к Исполнительному директорату Контртерро-
ристического комитета (ИДКТК) и Контртеррори-
стическому управлению с просьбой внимательно 
отслеживать деятельность ААСР как на региональ-
ном, так и на международном уровнях. 

Мьянма с удовлетворением отмечает шестой 
обзор Глобальной контртеррористической страте-
гии. Процесс обзора предоставил государствам-
членам возможность провести обсуждения и обме-
няться опытом в деле борьбы с новыми проявле-
ниями терроризма в контексте четырех основных 
компонентов Стратегии. Мы выступаем за полное 
осуществление Стратегии в рамках всей систе-
мы Организации Объединенных Наций на транс-
парентной, всеобъемлющей и сбалансированной 
основе. 

В заключение моя делегация хотела бы под-
твердить готовность Мьянмы к всестороннему 
сотрудничеству с контртеррористическими уч-
реждениями Организации Объединенных Наций 
и оказанию им поддержки. Мы также рассчиты-
ваем, что Контртеррористическое управление 
и ИДКТК будут вносить вклад в осуществление 
сбалансированной и эффективной контртеррори-
стической деятельности и предоставлять помощь 
странам в их национальных усилиях по борьбе с 
терроризмом. 

Г-н Гонсалес (Колумбия) (говорит по-испански): 
Наша делегация благодарит посла Иордании Симу 
Сами Бахус и посла Финляндии Кая Сауэра, а так-
же их сотрудников за руководство процессом обзо-
ра Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. Колумбия ре-
шительно осуждает акты терроризма и воинствую-
щего экстремизма во всех формах и проявлениях, 

поскольку считает эти акты преступныму и не име-
ющими оправдания — когда бы, кем бы и по каким 
бы причинам они ни совершались. 

Принятие сегодня мер, изложенных в шестом 
обзоре Глобальной контртеррористической страте-
гии, придает большую легитимность нашим, меж-
дународного сообщества, усилиям, и увеличивает 
вклад Генеральной Ассамблеи как главного органа 
Организации Объединенных Наций. Государства-
члены несут обязательство по многоплановому, ком-
плексному и сбалансированному осуществлению 
всех четырех компонентов этой глобальной стра-
тегии. В соответствии с нашими обязательствами 
в рамках шестого обзора Стратегии был достигнут 
прогресс в деле сбалансированного осуществления. 
Однако мы должны добиваться еще большего про-
гресса в том, что касается предупреждения, содей-
ствия соблюдению и защиты прав человека, а также 
принятия гендерно дифференцированных мер в це-
лях обеспечения более полной системы предотвра-
щения и возмещения ущерба жертвам. 

С момента проведения последнего обзора в 
2016 году мы наблюдаем появление новых видов 
угроз международному миру и безопасности, свя-
занных с терроризмом. Поэтому мы решительно 
поддержали План действий по предупреждению 
воинствующего экстремизма, в котором подчерки-
вается необходимость согласованных действий, вы-
ходящих за рамки правоприменительных, военных 
мер или мер в сфере безопасности и направленных 
на комплексное решение проблем, касающихся раз-
вития, эффективного управления, прав человека и 
международного гуманитарного права. 

Колумбия считает также, что забота о жертвах 
терроризма и защита их прав являются главными 
компонентами в деле защиты и поощрения прав че-
ловека. Жертвы терроризма должны быть услыша-
ны, и государства должны располагать механизма-
ми для защиты, поощрения и признания прав этих 
людей. Мы приветствуем создание нового Кон-
тртеррористического управления Организации Объ-
единенных Наций, обладающего широкими полно-
мочиями в плане разработки стратегий, координа-
ции и поддержки мер по наращиванию потенциала 
государств-членов, а также усилий Генерального 
секретаря, направленных на укрепление координа-
ции и слаженности в рамках системы, в частности 
разработка под эгидой Организации Объединенных 
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Наций Глобального договора о координации кон-
тртеррористической деятельности. Только путем со-
действия на стратегическом уровне координации и 
согласованности антитеррористических усилий мы 
сможем добиться более эффективной деятельности. 

Колумбия участвует в работе Глобального кон-
тртеррористического форума и содействует при-
нятию, осуществлению и выполнению различных 
международных конвенций и протоколов, касаю-
щихся терроризма, и резолюций Совета Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций в качестве 
эффективного способа предотвращения, пресечения 
и ликвидации терроризма на основе тесного сотруд-
ничества. Колумбия придает большое значение про-
тиводействию финансированию терроризма, которое 
в некоторых случаях и некоторых регионах приводит 
к образованию смычки между террористическими 
группами и организованной преступностью. Подоб-
ные связи весьма сложны и проявляются в различ-
ных формах — от простого сосуществования этих 
незаконных групп до их сотрудничества и слияния. 
Соответственно, формируется сложный, динамич-
ный и контекстуально обусловленный конгломерат, 
что влечет последствия в плане разработки полити-
ческих и оперативных мер на международном, реги-
ональном и национальном уровнях. Эта организация 
и государства-члены должны продолжать изучение 
и анализ форм пряовления этих связей и методов 
борьбы с ними. Поэтому целесообразно, чтобы в кон-
тртеррористических усилиях участвовали междуна-
родные, региональные и субрегиональные организа-
ции, частный сектор и гражданское общество. 

Наконец, необходимо укреплять международ-
ное сотрудничество по таким направлениям, как 
укрепление национальных институтов и потенциа-
ла, генерирование и распространение специальных 
знаний, обмен опытом и передовой практикой и 
создание эффективных механизмов обмена инфор-
мацией. Наша страна прилагает большие усилия 
для осуществления всех нормативных положений, 
касающихся противодействия терроризму, включая 
осуществление в полном объеме соответствующих 
резолюций, принятых Советом Безопасности. 

Но борьба с терроризмом не будет в полной мере 
успешной, если у нас не будет общего соглашения 
о международном терроризме. Мы много лет посвя-
тили тому, чтобы достичь такого соглашения, и се-
рьезность проблемы международного терроризма 

требует от нас принятия окончательных решений, 
какими бы трудными они ни были. Такое соглаше-
ние позволило бы дополнить существующие доку-
менты, восполнить остающиеся пробелы и укре-
пить международную юридически обязательную 
основу для противодействия этому преступлению. 

Г-жа Фурман (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить послов Финляндии и 
Иордании за выполнение сложной задачи по коор-
динации этих чрезвычайно трудных, но важных 
переговоров. Мы благодарим их и их экспертов за 
проделанную работу. Я хотела бы также выразить 
признательность государствам-членам, которые в 
условиях различных мнений и позиций проявили 
нестандартный и смелый подход, что позволило 
нам подойти вплотную к достижению цели. 

Я не могу представить себе более своевременной 
или неотложной темы, чем противодействие терро-
ризму. Двенадцать лет назад, когда была впервые 
принята Глобальная контртеррористическая стра-
тегия, большинство стран считали терроризм дале-
кой проблемой — проблемой, от которой страдали 
лишь некоторые страны в отдаленных частях света. 
Сейчас мы лучше понимаем ситуацию. Мы знаем о 
бесчисленных семьях, пострадавших в результате 
нападений террористов-смертников на рынках или в 
метро, нападений террористов, протаранивших тол-
пу людей на тротуаре, и радикальных экстремистов, 
открывших огонь в концертном зале или взявших в 
заложники невинных людей в супермаркете. 

Терроризм — это бедствие, которое может на-
нести удар в любом регионе и любой стране: от 
Бостона до Буэнос-Айресе, от Берлина до Багдада. 
В последние годы мы стали свидетелями роста ча-
стоты, числа, масштабов и изощренности террори-
стических актов, от которых погибает все больше 
ни в чем не повинных людей. Эта тенденция сама 
никуда не уйдет. Именно на нас — мировой обще-
ственности — лежит задача разработать стратегию 
борьбы с этим бедствием. 

Позвольте мне отметить особо важную, бес-
прецедентную по своей сути, тенденцию, которой 
было положено начало резолюцией 72/284. Впервые 
в резолюции Генеральной Ассамблеи осуждается 
практика использования гражданского населения в 
качестве живого щита — один из наиболее варвар-
ских видов тактики, ежедневно используемой тер-
рористическими организациями. 
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В последние годы международное сообщество 
столкнулось с проблемой изменения характера меж-
дународных военных действий, а также с проблемой, 
с которой Израиль сталкивался на протяжении деся-
тилетий — проблемой асимметричных террористи-
ческих действий. Значительная часть международ-
ного права основывается на том предположении, что 
армии воюют с армиями и что страны противостоят 
другим странам. Однако сегодня такое встречается 
все реже. Террористические организации не соблю-
дают ни правил, ни норм, ни законов. И хотя между-
народное право должно быть конструктивным ин-
струментом для сведения к минимуму числа челове-
ческих жертв, террористы все чаще злоупотребляют 
этим правом, используя его в качестве инструмента 
для максимального увеличения числа жертв. 

И поэтому мы вынуждены противостоять врагу, 
для которого нет «красных линий» и который ничем 
не гнушается — это враг, который систематически 
и преднамеренно выбирает в качестве жертв и со-
вершает нападения на гражданское население; враг, 
который хранит оружие и запускает ракеты с тер-
ритории собственных густонаселенных городских 
районов, в том числе с территории школ и больниц; 
враг, который прячется за спинами мирных жителей. 
Расчет этих людей прост и циничен: либо боевики 
спрячутся за спинами гражданского населения, либо 
гибель гражданского население даст боевикам повод 
во всеуслышание заявлять о мирных жертвах. 

Поэтому сегодняшняя резолюция имеет исто-
рическое значение. Впервые в резолюции Генераль-
ной Ассамблеи четко и решительно осуждается 
один из самых отвратительных тактических мето-
дов, используемых негосударственными субъек-
тами — эксплуатация и использование граждан-
ского населения в качестве живого щита. В этой 
резолюции четко осуждается использование школ 
и больниц для хранения оружия и проведения тер-
рористических нападений — тактика, которая ре-
гулярно используются террористическими органи-
зациями, включая «Хизбаллу» и ХАМАС. Это зна-
менательное событие является важнейшим первым 
шагом в правильном направлении. Следует также 
отметить, что эта резолюция принята спустя всего 
несколько недель после принятия еще одной исто-
рической первой резолюции в Генеральной Ассам-
блее, когда множество стран в этом зале проголо-
совали за то, чтобы осудить ХАМАС именно за эти 
преступления. 

Огромное значение имеет сегодняшнее призна-
ние в Ассамблее той сложной реальности, с которой 
многие страны, в том числе Израиль, сталкиваются 
в борьбе с терроризмом. От проявлений терроризма 
не застрахована ни одна религия, страна или на-
ция. Все страны находятся под угрозой. Вот почему 
мы должны выступать единым фронтом в борьбе с 
терроризмом. 

Однако достижение консенсуса не может быть 
нашей единственной целью, особенно когда есть те, 
кто стремится подорвать наши ценности и убежде-
ния. Поэтому Израиль дистанцируется от тридцать 
шестого пункта преамбулы. Позвольте мне внести 
ясность. У терроризма нет логического обоснова-
ния. К сожалению, именно это пытались сделать не-
которые в попытке включить в эту резолюцию но-
вые пункты, оправдывающие террор в том случае, 
если он используется для достижения конкретных 
политических целей. Это недопустимо. Под эгидой 
Организации Объединенных Наций мы никогда не 
должны допускать дискриминации в отношении 
жертв террора в какой-либо конкретной стране. К 
счастью, эта циничная попытка была заблокирова-
на, и мы благодарим государства-члены за то, что 
она была незамедлительно отвергнута. 

Израиль готов сотрудничать с международным 
сообществом в этом вопросе. Международное сооб-
щество сможет одержать победу лишь в том случае, 
если нам удастся проявить волю и готовность пре-
одолеть наши политические разногласия и объеди-
нить усилия в борьбе с общим врагом — террором. 

Г-н Перера (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Наша делегация выражает признатель-
ность Генеральному секретарю и Председателю 
Генеральной Ассамблеи за их всеобъемлющие за-
явления, а также отмечает доклад Генерального се-
кретаря (A/72/840). Мы хотели бы воспользоваться 
предоставленной возможностью, чтобы поблаго-
дарить Контртеррористическое управление (КТУ) 
за его работу. Мы убеждены, что Управление будет 
способствовать наращиванию потенциала системы 
Организации Объединенных Наций и повышению 
уровня согласованности и слаженности действий 
всех 38 структур Целевой группы по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий в целях 
обеспечения сбалансированного осуществления 
четырех основных компонентов Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
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единенных Наций. Шри-Ланка привержена сотруд-
ничеству с КТУ в рамках его основных функций и 
приветствует особое внимание, уделяемое оказа-
нию помощи государствам-членам в укреплении их 
потенциала. 

Шри-Ланка осуждает терроризм и воинствую-
щий экстремизм, создающие благодатную почву 
для терроризма, во всех их формах и проявлениях. 
Именно в этом контексте Глобальная контртерро-
ристическая стратегия приобретает особое значе-
ние как объединенный призыв к действиям. Любые 
акты терроризма, чем бы они ни были мотивирова-
ны и где бы, когда бы и кем бы они ни совершались, 
представляют собой уголовные преступления и не 
имеют оправдания. 

Хотя нам удалось достичь прогресса в осу-
ществлении стратегии по борьбе с терроризмом с 
2006 года, мы столкнулись с многочисленными 
проблемами из-за меняющегося облика терроризма 
и насильственного экстремизма, не в последнюю 
очередь из-за явления иностранных боевиков-тер-
рористов, финансирования терроризма, стреми-
тельного технического прогресса, пористых границ 
и перемещения больших групп людей, спровоциро-
ванного насилием. 

Для террористических и воинствующих экстре-
мистских группировок важнейшей «дорогой жиз-
ни» являются международные сети, связанные с 
организованной преступностью. Поэтому всем го-
сударствам-членам крайне важно объединить свои 
ресурсы и, в частности, обмениваться разведыва-
тельной информацией, базами данных и опытом 
для борьбы с этой проблемой. Транснациональная 
организованная преступность все больше становит-
ся частью арсенала террористов и непосредственно 
связана с финансированием терроризма. 

Будучи страной, страдавшей под гнетом тер-
роризма на протяжении почти 30 лет и успешно 
искоренившей это бедствие на своих берегах в 
2009 году, Шри-Ланка остро осознает необходи-
мость обмена информацией, технологиями, базами 
данных и разведданными в рамках борьбы с тер-
роризмом. Обмен информацией должен осущест-
вляться не только на международном и межреги-
ональном уровне, но и между местными учрежде-
ниями и другими контртеррористическими меха-
низмами, в том числе в частном секторе и в рамках 
гражданского общества. Борьба с терроризмом — 

это не только целостный подход Организации Объ-
единенных Наций; она должна стать и целостным 
подходом стран. 

Через два дня у нас в Организации Объединен-
ных Наций пройдет первая в истории Конференция 
высокого уровня с участием руководителей кон-
тртеррористических ведомств государств-членов. 
Мы надеемся, что это позволит государствам-чле-
нам установить связи и наладить партнерства для 
обмена информацией и стратегиями в целях укре-
пления сотрудничества, как это предусмотрено 
в Глобальной контртеррористической стратегии. 
В этой связи важно, чтобы средства массовой ин-
формации — особенно с усилением влияния соци-
альных сетей — содействовали распространению 
ценностей, которые будут способствовать форми-
рованию культуры мира и платформы для веде-
ния диалога и достижения понимания, а не арены 
для ненависти и фанатизма. Мы должны активно 
стремиться к предотвращению ненадлежащего ис-
пользования социальных сетей в целях пропаганды 
культуры расизма, ненависти и нетерпимости. 

Мы должны также уделять надлежащее внима-
ние четвертому компоненту Глобальной контртер-
рористической стратегии, обеспечивая уважение 
прав человека и верховенство права в рамках гло-
бальных усилий по противодействию терроризму. 
Несмотря на то что террористы делают нас бесчело-
вечными, международное сообщество не должно по 
примеру террористов чинить беззаконие и ни в коем 
случае не должно отказываться от общей гуманно-
сти, объединяющей всех нас и дающей нам силы в 
нашей борьбе с терроризмом. В то же время терро-
ризм и приводящий к терроризму насильственный 
экстремизм нельзя и не следует ассоциировать ни 
с какой религией, национальностью, цивилизацией 
или этнической группой. В борьбе с терроризмом 
речь идет в равной степени как о военной стратегии 
и разведке, так и о том, чтобы завоевать сердца и 
умы. 

Во многих частях мира мишенями для во-
инствующего экстремизма являются уязвимые и 
бедные общины, дети, меньшинства, женщины и 
девочки. Поэтому нам крайне важно активно при-
влекать к работе с этими группами подразделения 
системы Организации Объединенных Наций, кото-
рые занимаются вопросами, касающимися детей, 
меньшинств, женщин и девочек. 



 

 

    
 

    
 

      

 
 
 

    

    
      

 

 
 

 

      

      
 

     
 

 
 

 

 

  

 

 
  

 
    

    
 

 
 
 

    

   

   

    
 

  
      

 

      
 
 

    
 

     
 
 

      
     

 

 
     

    
     

    

     
 

  

A/72/PV.102 26/06/2018 

Генеральная Ассамблея единогласно приняла 
Глобальную контртеррористическую стратегию с 
целью активизации национальных, региональных 
и международных усилий по противодействию 
терроризму. Какими бы благородными ни были 
эти цели, мы должны продемонстрировать готов-
ность сплотить ряды и, предприняв решительные 
и исключительные усилия, преодолеть этот вызов. 
Мы должны признать, что основу для нормативной 
базы активизации международного сотрудничества 
в данных областях составляют усилия, предприни-
маемые Генеральной Ассамблеей, в частности Спе-
циальным комитетом Организации Объединенных 
Наций по мерам по ликвидации международного 
терроризма и Рабочей группой по мерам по ликви-
дации международного терроризма, которые уже 
привели к принятию значительного числа секто-
ральных конвенций о пресечении терроризма. 

Несмотря на поддержку со стороны большин-
ства государств-членов и полученный от Генераль-
ной Ассамблеи мандат по созданию всеобъемлю-
щей правовой базы с целью устранения возможных 
пробелов в секторальных конвенциях о терроризме, 
я должен с сожалением отметить, что нам не удает-
ся выйти из тупика, в котором пребывает сегодня 
разработка всеобъемлющей конвенции о междуна-
родном терроризме. В рамках Специального коми-
тета была проделана большая работа. Для заклю-
чения такой конвенции остается лишь обеспечить 
наличие необходимой политической воли. 

Поэтому в данный момент уместно напомнить 
о том, что заключение подобной всеобъемлющей 
конвенции является одним из ключевых компонен-
тов принятого в 2006 году Плана действий по борь-
бе с терроризмом. Детали комплексного пакета на-
ходятся в распоряжении Специального комитета и 
Рабочей группы с 2007 года. Настало время заклю-
чить эту всеобъемлющую конвенцию, с тем чтобы 
международное сообщество могло четко продемон-
стрировать наличие коллективной воли к борьбе с 
терроризмом и эффективному осуществлению Гло-
бальной контртеррористической стратегии. 

В заключение хотел бы отметить, что хотя 
можно было бы достичь более ощутимых резуль-
татов, Шри-Ланка, тем не менее, приветствует и 
поддерживает Глобальную контртеррористиче-
скую стратегию. Мы хотели бы выразить глубокую 
признательность сокоординаторам шестого обзора 

Глобальной контртеррористической стратегии — 
послу Иордании и послу Финляндии, а также их 
экспертам в этом важном вопросе — за их неустан-
ные усилия по выполнению поставленной перед 
ними сложной задачи, а также вновь подтвердить 
приверженность Шри-Ланки осуществлению этой 
Стратегии. 

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): Де-
легация моей страны, Судана, присоединяется к за-
явлениям, сделанным представителем Боливариан-
ской Республики Венесуэла от имени Движения не-
присоединившихся стран и представителем Коро-
левства Саудовская Аравия от имени Организации 
исламского сотрудничества (см. A/72/PV.101). Наша 
делегация хотела бы сделать следующее заявление 
в своем национальном качестве. 

Как всем известно, Судан обладает обширной 
территорией, граничащей с семью странами, у боль-
шинства из которых имеются проблемы с обеспече-
нием безопасности, а также политические пробле-
мы. Наши границы имеют большую протяженность 
и с трудом поддаются контролю. Географическое 
положение Судана превратило его в плацдарм для 
определенных террористических групп, которые 
извлекают выгоду из этих проницаемых, трудно 
поддающихся контролю границ. Поэтому борьба 
с терроризмом является одной из первоочередных 
задач нашего государства и всех его учреждений. 
Для ее выполнения необходимо сотрудничество и 
консультации с соседними странами и междуна-
родным сообществом. 

Место Председателя занимает г-н Сауэр (Фин-
ляндия), заместитель Председателя. 

Судан ратифицировал все международные кон-
венции, касающиеся борьбы с терроризмом, а также 
региональные африканские и арабские конвенции. 
Наша страна активно участвует в антитеррористи-
ческой работе Организации исламского сотрудни-
чества. Мы считаем, что Глобальная контртеррори-
стическая стратегия Организации Объединенных 
Наций является одной из наиболее важных между-
народных правовых основ, задающих направление 
развития внутреннего законодательства и наших 
национальных контртеррористических механиз-
мов, которые согласованы со Стратегией и гармо-
нично дополняют ее. 
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Мы ведем постоянную войну с терроризмом 
в первую очередь для того, чтобы защитить наши 
ценности и общечеловеческие принципы, а так-
же укрепить права человека, верховенство права, 
принципы сосуществования, процветания и мира. 
В этой связи Судан осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях. Мы подчеркиваем необхо-
димость сотрудничества и участия в процессе осу-
ществления всех четырех компонентов Стратегии 
в рамках глобальной, последовательной и согласо-
ванной структуры на основе сбалансированного и 
всеобъемлющего подхода, согласно которому глав-
ная ответственность за осуществление Стратегии 
возлагается на государства-члены, но при этом 
учитывается важная роль Организации Объеди-
ненных Наций в деле укрепления сотрудничества и 
согласованности на национальном, региональном и 
международном уровнях в целях оказания, в случае 
поступления соответствующей просьбы, поддерж-
ки государствам-членам и обеспечения сбаланси-
рованного осуществления Стратегии. 

Наша страна прилагает усилия по борьбе с тер-
роризмом в дополнение к Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Наши усилия положительно сказываются 
на снижении уровня деятельности экстремистских 
элементов и групп и ограничении масштабов их 
распространения. Мы приняли также законы и при-
соединились к соответствующим международным 
и региональным конвенциям. В частности, мы за-
острили внимание на условиях, которые приводят 
к возникновению терроризма, и поставили задачу 
пресекать террористическую деятельность, укре-
плять потенциал и обеспечивать уважение верхо-
венства права в ходе борьбы с терроризмом. 

В прошлом году Судан передал на хранение 
компетентным контртеррористическим подразде-
лениям Организации Объединенных Наций про-
ект своей национальной контртеррористической 
стратегии. Эта стратегия опирается на разумное 
партнерство между государством и всеми пред-
ставителями общества. Она основана на принци-
пах диалога, предотвращения конфликтов, благо-
го управления, прав человека, верховенства пра-
ва, участия местных общин, укрепления потенци-
ала молодежи, гендерного равенства, расширения 
прав и возможностей женщин, воспитания, на-
ращивания потенциала, а также применения ин-
формационно-коммуникационных технологий. 

Эта работа проводится различными способами, 
в том числе через интернет и социальные сети. 
Кроме того, мы поставили перед собой различные 
цели, касающиеся устранения условий, способ-
ствующих распространению терроризма, — цели, 
наиболее важная из которых связана с приняти-
ем политических мер, которые необходимы для 
противодействия терроризму и основаны на прин-
ципах укрепления верховенства права и соответ-
ствующих государственных учреждений, а также 
противодействия транснациональной и организо-
ванной преступности. 

Мы приняли также социальные меры по борьбе 
с терроризмом, в том числе меры по обеспечению 
безопасности и социальной справедливости, со-
кращению масштабов нищеты, укреплению спло-
ченности общества и содействию установления 
гармоничных отношений между различными его 
слоями. Такие меры позволяют нам учитывать в 
процессе противодействия терроризму культур-
ную специфику, чтобы лучше понимать религиоз-
ный контекст и укрепить ценности умеренности и 
диалога. Мы прилагаем также усилия по созданию 
потенциала для борьбы с киберпреступностью 
и интернет-преступностью, отмыванием денег и 
финансированием терроризма, борьбы с организо-
ванной преступностью, обеспечения пограничного 
контроля и укрепления роли организаций граж-
данского общества, чтобы содействовать антитер-
рористическим усилиям этих организаций и иско-
ренению первопричин терроризма, поскольку он 
угрожает всем нам. 

Практический опыт показал, что усилий по обе-
спечению безопасности как таковых недостаточно 
для решения проблемы терроризма и экстремизма. 
В этой связи Судан начал реализацию на экспери-
ментальной основе проекта, который ставит задачу 
на этапе предотвращения изменить мировоззрение 
и направить в нужное русло взгляды террористов 
путем распространения ценностей умеренности, то-
лерантности и сдержанности как цивилизованного 
подхода, в то же время адресно работая с некоторы-
ми элементами и «безопасными гаванями», где отме-
чаются признаки экстремизма, а на этапе исправле-
ния — стремиться наладить диалог с заключенными 
под стражу элементами, против которых выдвинуты 
обвинения террористической направленности, ис-
править их суждения при помощи имамов и специ-
алистов и в то же время прилагать усилия, чтобы 
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вернуть этих людей обратно в общество, чтобы они 
могли с пользой для нас участвовать в решении про-
блем насилия, экстремизма и терроризма. 

Несмотря на то, что резолюция 72/284 по ше-
стому обзору Глобальной контртеррористической 
стратегии была принята консенсусом, мы по-
прежнему обеспокоены попытками некоторых рас-
ширить значение термина «воинствующий экстре-
мизм». Некоторые даже пытались включить пун-
кты, которые сделали бы возможным ослабление 
государственного суверенитета и вмешательство во 
внутренние дела других государств, что могло бы 
снизить уровень их национальной ответственности 
за ведение собственных дел в момент увеличиваю-
щегося разрыва и необходимости с нашей стороны 
сплотиться вокруг общих идей и решимости. 

Вопрос насильственного экстремизма был од-
ним из наиболее противоречивых в ходе обзора 
Стратегии. Мы видели яркий пример тому в те-
кущем году, когда консенсус мог бы быть утра-
чен, если бы не мудрость обоих координаторов и 
не высокая степень гибкости государств, которые 
действительно испытывают обеспокоенность в 
связи с этим термином. Поэтому всем членам Ге-
неральной Ассамблеи следует учесть эту обеспоко-
енность и попытаться найти решения. В настоящее 
время у термина «воинствующий экстремизм» нет 
общего согласованного определения. Он не может 
быть связан с какой-либо конкретной религией, 
национальностью, цивилизацией или этнической 
группой. Это открыто и однозначно признается в 
седьмом пункте преамбулы резолюции 72/284. Это 
важно для того, чтобы мы не оказывались в плену 
стереотипов каждый раз, когда обсуждаем пробле-
му терроризма. Мы должны также бдительно отно-
ситься к любыми потенциальными пересечениям 
концепций борьбы с терроризмом и воинствующим 
экстремизмом, избегая любого перехлестывания и 
недопонимания. 

Формулировка пункта 13 доклада Генерально-
го секретаря (A/72/840) о деятельности системы 
Организации Объединенных Наций по осущест-
влению Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций являет-
ся наглядным примером отождествления терми-
нов «терроризм» и «воинственный экстремизм». 
Важно, чтобы доклад Генерального секретаря 
соответствовал этой центральной идее, особенно 

в части условий, способствующих распростране-
нию терроризма и его структурного контекста. 
Если мы не признаем существования проблемы 
и не вступим в диалог для ее решения, чтобы 
обеспечить мир, безопасность и стабильность во 
всем мире, придерживаясь Устава, международ-
ного права и принципа невмешательства во вну-
тренние дела государств, мы не сумеем прояснить 
ситуацию. Это можно сделать лишь с помощью 
международной политической и экономической 
системы, обеспечивающей соблюдение принци-
пов справедливости, транспарентности и беспри-
страстности в интересах достижения развития и 
мира для всех народов на планете. 

Комплексный подход к решению проблемы тер-
роризма представляет собой один из наиболее важ-
ных способов борьбы с ней и ее блокирования. Нет 
никакого смысла концентрироваться на результа-
тах этого явления; мы должны устранить его корен-
ные причины и ликвидировать основные убежища 
террористов, придерживаясь всеобъемлющего и 
сбалансированного подхода, сосредоточенного не 
только на военных способах и мерах безопасности, 
но и на всех культурных и социальных составля-
ющих этого явления. В этой связи наша делегация 
подчеркивает, что Генеральная Ассамблея является 
наиболее эффективным органом для борьбы с этим 
явлением во всех его измерениях и аспектах. 

Наши национальные антитеррористические 
усилия и региональное и международное сотруд-
ничества в контексте Глобальной стратегии Орга-
низации Объединенных Наций нуждаются в тех-
нической поддержке, необходимой для укрепления 
потенциала национальных механизмов, чтобы они 
демонстрировали максимальную эффективность, 
руководствуясь прежде всего духом сотрудниче-
ства и взаимного уважения без нанесения ущер-
ба национальному суверенитету. Государства и 
различные компоненты гражданского общества, 
а также средства массовой информации, исследо-
вательские и научные круги должны предпринять 
совместные усилия для мониторинга различных 
явлений и публиковать результаты подробных ис-
следований и проводить информационно-просвети-
тельные кампании. 

В заключение следует отметить, что борьба с 
терроризмом, достижение сбалансированного раз-
вития, содействие прогрессу и осуществление про-
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грамм восстановления в развивающихся странах, 
особенно африканских, а также расширение диа-
лога Север-Юг в совокупности представляют со-
бой всеобъемлющий подход к устранению угроз 
терроризма с помощью усилий, направленных на 
создание международной, справедливой и сбалан-
сированной системы. 

В этой связи Судан отвергает односторонние 
меры, принятые некоторыми государствами, ко-
торые обвиняют другие государства в поддержке 
и финансировании терроризма. Это может при-
вести лишь к новым трениям в международных 
отношениях и к политизации на международном 
уровне. Выполнение благодаря коллективной ре-
шимости и единству международного сообщества 
Глобальной контртеррористической стратегии 
имеет жизненно важное значение. С терроризмом 
необходимо бороться во всех его формах и прояв-
лениях, независимо от того, кто совершает терро-
ристические акты, и не ассоциируя терроризм ни 
с какой религией, культурой или расой. 

Судан выражает удовлетворение в связи с про-
ведением двусторонних переговоров с другими 
странами. Мы подтверждаем, что международное и 
региональное сотрудничество представляет собой 
наилучший способ укрепления наших усилий по 
борьбе с терроризмом с соблюдением норм между-
народного права и уважением к правам человека. 
Поэтому Судан обещает не сворачивать усилий по 
борьбе с глобальным терроризмом и руководство-
ваться международными и региональными обяза-
тельствами и принципами, закрепленными в Уста-
ве Организации Объединенных Наций. 

Г-н Букадум (Алжир) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить искреннюю признательность 
Председателю Генеральной Ассамблеи за органи-
зацию этого заседания, посвященного шестому 
обзору Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Выступая 
с этой трибуны, я также хотел бы выразить нашу 
признательность и благодарность сокоординато-
рам, Постоянному представителю Иордании послу 
Симе Бахус и нашему коллеге Постоянному пред-
ставителю Финляндия послу Каю Зауэру за их не-
устанные усилия по организации этого процесса и 
за их помощь в достижении консенсуса по резолю-
ции 72/284 о шестом обзоре Стратегии. 

Наша делегация хотела бы еще раз заявить о 
нашем решительном осуждении терроризма во всех 
его формах и проявлениях, в том числе актов и де-
ятельности, направленных на непосредственную 
или косвенную поддержку, поощрение, оправда-
ние, пропаганду или прославление терроризма. 
Терроризм не имеет ни религии, ни родины, ни гра-
ниц, ни оправдания. Его ни в коем случае не следу-
ет ассоциировать с какой-либо конкретной культу-
рой, религией, цивилизацией или человеческим со-
обществом. Борьба с воинствующим экстремизмом 
и терроризмом должна также включать неприятие 
ксенофобии и исламофобии, новой разновидности 
воинствующего экстремизма. 

Алжир поддерживает Глобальную контртер-
рористическую стратегию Организации Объеди-
ненных Наций и подчеркивает необходимость сба-
лансированного осуществления всех ее четырех 
основных компонентов. В этой связи я хотел бы 
подчеркнуть необходимость сохранения практи-
ки проведения двухгодичного обзора Стратегии с 
целью обогащения Стратегии и ее адаптации к ме-
няющимся потребностям в области борьбы с тер-
роризмом, включая новые проблемы, которые он 
порождает. Это также необходимо для обеспечения 
эффективности работы по всем ее четырем основ-
ным направлениям. 

Наша делегация хотела бы подчеркнуть важ-
ность консолидации усилий по осуществлению 
Стратегии путем расширения сотрудничества на 
двустороннем, региональном и международном 
уровнях, укрепления потенциала, обмена передо-
вой практикой и опытом борьбы с терроризмом. Мы 
приветствуем создание Контртеррористического 
управления, что стало одним из самых крупных со-
бытий и также нашло отражение в резолюции этого 
года, и вновь заявляем о нашей полной поддержке 
его усилий, а также усилий соответствующих орга-
нов Организации Объединенных Наций и подраз-
делений Целевой группы по осуществлению кон-
тртеррористических мероприятий, в том числе тех, 
которые подписали Глобальный договор в поддерж-
ку осуществления Стратегии. Важно подчеркнуть 
роль Контртеррористического центра Организации 
Объединенных Наций в консолидации основных 
компонентов Стратегии и его призыва к государ-
ствам-членам обеспечить адекватные финансовые 
и людские ресурсы для ее осуществления. 
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Наша страна высоко оценивает уровень нашего 
сотрудничества с механизмами Организации Объ-
единенных Наций и ее специализированными про-
граммами в деле борьбы с терроризмом и готова 
развивать это сотрудничество и в дальнейшем. Кро-
ме того, членство Алжира в Глобальном контртер-
рористическом форуме говорит о его неизменной 
готовности участвовать в работе каждого соответ-
ствующего форума для развития международного 
сотрудничества в борьбе с терроризмом. Поэтому 
вместе с Канадой наша страна сопредседательству-
ет в рабочей группы по наращиванию потенциала в 
регионе Западной Африки. Алжир также не раз вы-
ступал организатором координационных и оценоч-
ных мероприятий с целью укрепления потенциала 
и обобщения передового опыта борьбы с террориз-
мом во всех его аспектах. 

Мы приветствуем подтверждение Генеральной 
Ассамблей необходимости в ходе осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии ува-
жать суверенитет, территориальную целостность, 
независимость и единство всех государств в соот-
ветствии с целями и принципами Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Алжир неизменно 
выступает за соблюдение этого принципа, хотя мы 
твердо убеждены в том, что любой избирательный 
подход к закрепленным в Уставе Организации Объ-
единенных Наций целям и принципам, отрицающий 
принцип права на самоопределение народов, нахо-
дящихся под иностранной оккупацией, недопустим 
и противоречит духу и букве Устава. В этой связи 
вызывает удовлетворение, что в ходе второго обзо-
ра подряд Генеральная Ассамблея и государства-
члены подтверждают свою решимость продолжать 
делать все возможное для урегулирования кон-
фликтов и прекращения иностранной оккупации, 
противодействия угнетению, искоренения нищеты 
и поощрения стабильного экономического роста, 
устойчивого развития, глобального процветания, 
эффективного государственного управления, прав 
человека всех людей и верховенства права, а также 
углубления взаимопонимания представителей раз-
ных культур и обеспечения уважения ко всем рели-
гиозным ценностям, убеждениям и культурам. 

Следует отметить, что в резолюции 72/284 рас-
сматривается феномен возвращения и перемещения 
иностранных боевиков-террористов, который соз-
дает реальную и все более усиливающуюся угро-
зу международному миру и безопасности. В число 

новых аспектов, включенных в обзор в этом году, 
также входят предотвращение распространения 
террористических идей и необходимость защищать 
молодежь, детей и женщин, а также уделять особое 
внимание роли жертв терроризма. Мы также счи-
тали бы целесообразным дать оценку степени уча-
стия в предотвращении и пресечении терроризма 
и экстремизма и конструктивном осуществлении 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и Повестки дня на период до 
2063 года. 

Мы также подчеркиваем важность организации 
консультативного процесса с участием государств-
членов и региональных организаций не позднее мая 
2019 года, когда должен быть представлен доклад 
Генерального секретаря, запрошенный в пункте 83 
резолюции и предусматривающий вынесение кон-
кретных рекомендаций по методам оценки влияния 
Стратегии и хода ее осуществления организация-
ми системы Организации Объединенных Наций, 
с тем чтобы заложить основу для проведения об-
суждений между государствами-членами в пред-
дверии седьмого обзора Стратегии, который прой-
дет в ходе семьдесят четвертой сессии Генеральной 
Ассамблеи. 

За время, прошедшее после последнего обзора в 
2016 году, Алжир сделал значительный качествен-
ный скачок и приложил огромные усилия в деле 
предотвращения насильственного экстремизма и 
борьбы с терроризмом, что получило отражение в 
письменных материалах, представленных нами для 
включения в доклад Генерального секретаря о ходе 
осуществления Стратегии. Благодаря проделанной 
работе были закреплены успехи, достигнутые в ре-
ализации исторической инициативы примирения, 
предложенной президентом Республики г-ном Аб-
дельазизом Бутефликой в виде Хартии мира и на-
ционального примирения, которую по итогам ре-
ферендума одобрило подавляющее большинство 
алжирцев. 

Наш опыт показывает, что какими бы важны-
ми ни были силовые меры, одни они не обеспечат 
полной победы над терроризмом. Мы твердо убеж-
дены в том, что борьба с этим бедствием должна 
вестись ежедневно и охватывать все сферы деятель-
ности, в том числе политическую, институциональ-
ную, экономическую, культурную, религиозную, 
образовательную и социальную, и эта наша убеж-
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денность нашла отражение в нашей национальной 
стратегии. Любой успех требует активного уча-
стия в его достижении всех национальных органов, 
всего гражданского общества и всех граждан. Мы 
также подчеркиваем необходимость защиты каж-
дого гражданина и общество в целом от любого 
влияния и манипулирования со стороны тех, кто 
поддерживает терроризм и экстремизм. Это тре-
бует укрепления представительной демократии, 
принципов верховенства права и социальной спра-
ведливости, а также содействия развитию, которое 
предоставляет равные возможности для всех граж-
дан. Все эти аспекты учтены и получили отраже-
ние в нашем комплексном национальном плане де-
радикализации и предупреждения воинствующего 
экстремизма. 

Очевидно, что борьба с терроризмом и воин-
ствующим экстремизмом требует постоянного 
двустороннего, регионального и международного 
сотрудничества. Усилия Алжира по борьбе с тер-
роризмом всегда были направлены на расширение 
регионального и международного сотрудничества 
еще до того, как были совершены самые крупные 
акты международного терроризма в мире. С самого 
начала неустанные усилия Алжира по активизации 
усилий Африки в области борьбы с терроризмом 
привели к принятию ряда региональных докумен-
тов и инициатив, которые сегодня играют весьма 
важную роль в повышении эффективности усилий 
Африки на этом направлении. 

Африканский союз возложил на президента Бу-
тефлику мандат по координации контртеррористи-
ческой деятельности в Африке. Преимущества кон-
цепции сотрудничества и координации полностью 
раскрылись в Сахельском регионе, где сложившаяся 
ситуация требует скоординированных действий и 
усиления потенциала стран этого региона. Поэтому 
Алжир придерживается последовательного подхода 
в рамках различных механизмов сотрудничества. 
Например, всего лишь два дня назад, 24 и 25 июня, 
Алжир организовал третий раунд регионального 
диалога по предупреждению насильственного экс-
тремизма в Сахело-Сахарском регионе совместно 
с Отделением Организации Объединенных Наций 
для Западной Африки и Сахеля, Международным 
институтом мира и Африканским научно-исследо-
вательским центром по борьбе с терроризмом. 

Алжир надеется, что резолюция, принятая кон-
сенсусом в прошлую пятницу, станет еще одной эф-
фективной составляющей наших общих усилий по 
борьбе с международным терроризмом и его лик-
видации. Мы с нетерпением ожидаем созыва на вы-
соком уровне сразу же после сегодняшних прений 
первой конференции руководителей контртеррори-
стических ведомств государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций, с инициативой прове-
дения которой выступил Генеральный секретарь и 
которая пройдет 28 и 29 июня. 

Г-н Тенья (Перу) (говорит по-испански): Наша 
делегация присоединяется к словам благодарно-
сти в адрес представителя Финляндии Кая Зауэра 
и представителя Иордании Симы Сами Бахус и их 
делегаций за их профессионализм, который помог 
им успешно справиться с непростым процессом 
обзора Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций. Перу 
придает огромное значение этому механизму пе-
ред лицом постоянно меняющихся угроз. В этой 
связи мы приветствуем проведение нового обзора 
и вновь подтверждаем нашу приверженность со-
вместной ответственности за противодействие та-
кому бедствию, как терроризм во всех его формах 
и проявлениях. 

Мы подчеркиваем, что создание Контртеррори-
стического управления Организации Объединенных 
Наций по итогам предыдущего обзора Стратегии 
помогло повысить координацию и согласованность 
усилий в рамках Организации Объединенных На-
ций. Подписание глобального соглашения по борьбе 
с терроризмом между организациями системы также 
является важным шагом вперед на этом пути. 

Сегодня считаем крайне важным повысить 
степень взаимодействия между Управлением, Кон-
тртеррористическим комитетом и Исполнительным 
директоратом Контртеррористического комитета с 
учетом их соответствующих мандатов в целях ока-
зания более широкой и всеобъемлющей поддержки 
государствам на основе данных эффективной оцен-
ки потребностей в технической помощи. Это долж-
но помочь обеспечить более тесную интеграцию и 
сбалансированность всех компонентов Глобальной 
стратегии в соответствии с обязательствами госу-
дарств-членов по международному праву, стандар-
там в области прав человека, беженскому праву и 
международному гуманитарному праву. 
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Считаем важным активизировать нашу борьбу 
с насильственным экстремизмом, подпитывающим 
терроризм. Необходимо устранить его коренные 
причины, такие как нищета, неравенство и неспра-
ведливость, и создать прочную социальную струк-
туру в соответствии с Повесткой дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. Борь-
ба с экстремизмом также ведется и в сфере идей, где 
мы должны поставить заслон на пути распростра-
нения воинствующей риторики, на смену которой 
должны прийти призывы к миру, примирению и 
светлому будущему. Мы должны работать совмест-
но с гражданским обществом, частным сектором и 
научными кругами над активизацией участия жен-
щин и молодежи. Кроме того, при полном уважении 
свободы мнений и свободы ассоциации мы должны 
предотвращать использование террористическими 
группами социальных сетей и других платформ 
гражданского общества для пропаганды и распро-
странения идеологии насилия, вербовки сторонни-
ков, привлечения финансовых средств и оправда-
ния своих действий и действий своих лидеров. 

Решающее значение в борьбе с финансировани-
ем терроризма имеет деятельность подразделений 
финансовой разведки и таможни. Явление, с кото-
рым мы сталкиваемся, требует от нас совершен-
ствования существующих механизмов сотрудни-
чества и налаживания обмена информацией между 
этими структурами как на национальном, так и на 
международном уровне. Мы также подчеркива-
ем необходимость выявления и устранения связей 
между терроризмом и транснациональной органи-
зованной преступностью; этот вопрос продвига-
ется делегацией Перу в рамках нашего нынешнего 
участия в работе Совета Безопасности. 

Наконец, мы приветствуем включение в теку-
щий обзор важных мер, касающихся возвращения 
иностранных боевиков-террористов и защиты объ-
ектов критически важной инфраструктуры, борьбы 
против сексуального насилия как террористиче-
ской тактики и учреждения Международного дня 
памяти и поминовения жертв терроризма. 

В заключение я хотел бы напомнить о необхо-
димости завершения работы над текстом всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме; 
мы должны удвоить усилия в этом плане. Я заверяю 
Председателя, что наша делегация будет всячески 
поддерживать его в этих усилиях. 

Г-н Херчиньский (Европейский союз) (гово-
рит по-английски): Я имею честь выступить с за-
явлением от имени Европейского союза (ЕС) и 
его государств-членов по случаю шестого обзора 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. К этому заявле-
нию присоединяются страны-кандидаты бывшая 
югославская Республика Македония, Черногория, 
Сербия и Албания, страна — участница процесса 
стабилизации и ассоциации и потенциальный кан-
дидат Босния и Герцеговина, страна — член Евро-
пейской ассоциации свободной торговли, входящая 
в Европейскую экономическую зону — Исландия, а 
также Украина, Республика Молдова и Грузия. 

Прежде всего, позвольте мне приветствовать 
принятие консенсусом резолюции 72/284 об обзоре 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций и поблагодарить 
координаторов за их неустанные усилия в ходе все-
го этого процесса. 

К борьбе с терроризмом и к его предотвращению 
Европейский союз придерживается комплексного 
подхода, который строится на принципе уважения 
прав человека и верховенства права. В своих уси-
лиях по борьбе с терроризмом и предотвращению 
воинствующего экстремизма Европейский союз ру-
ководствуется Глобальной контртеррористической 
стратегией Организации Объединенных Наций, 
соответствующими резолюциями Совета Безопас-
ности и Планом действий Генерального секретаря 
по предупреждению воинствующего экстремизма. 

Мы полностью поддерживаем ту роль, кото-
рую Организация Объединенных Наций играет в 
предотвращении терроризма и борьбе с ним. Углу-
бление международного консенсуса и активизация 
международных усилий по борьбе с терроризмом 
по-прежнему являются главными задачами Евро-
пейского союза и его государств-членов. В этой 
связи Европейский союз и Организация Объеди-
ненных Наций в ближайшее время согласуют на-
правления работы над укреплением нашего пар-
тнерства в этой области. В предстоящие два года 
эти направления будут ориентирами для наших 
совместных усилий по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии и оказанию при 
необходимости государствам-членам помощи в их 
работе, направленной на полное осуществление со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности. 
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Наши новые совместные партнерские усилия мы 
намерены сосредоточить на работе в Ираке, Афри-
ке, Центральной, Южной и Юго-Восточной Азии, 
а также на решении важнейшей глобальной задаче 
предотвращения воинствующего экстремизма. 

Нынешний двухгодичный обзор Глобальной 
контртеррористической стратегии предоставляет 
хорошую возможность для укрепления консенсу-
са и сосредоточения внимания международного 
сообщества на новых проблемах. В этой связи Ев-
ропейский союз приветствует тот факт, что в резо-
люции содержится ряд важных новых положений, 
касающихся угроз, создаваемых иностранными бо-
евиками-террористами, а также возвращенцами и 
переселенцами, и финансированием терроризма, и 
это лишь два примера таких угроз. 

Европейский союз пользуется этой возможно-
стью, чтобы подтвердить важность сбалансиро-
ванного осуществления всех четырех компонентов 
Глобальной контртеррористической стратегии. В 
нашей совместной борьбе с терроризмом одинаково 
важен каждый компонент, и, хотя мы считаем, что 
по-прежнему исчерпаны не все возможности, кон-
сенсус, достигнутый на переговорах, которые про-
водились в ходе обзорного процесса, посылает важ-
ный сигнал, говорящий о единстве наших усилиях 
по созданию мощного фронта борьбы со всеми фор-
мами и проявлениями терроризма и воинствующе-
го экстремизма и обеспечению уважения к правам 
человека. Мы придаем особое значение комплекс-
ному подходу, поскольку государства сталкивают-
ся с перспективой возвращения или перемещения 
боевиков из зон конфликта, проблемой распростра-
нения терроризма, в том числе среди членов семьи, 
а также с последствиями доморощенного воинству-
ющего экстремизма. 

Хотя принятая резолюция отражает достигну-
тый с большим трудом консенсус, мы должны при-
знать наличие разногласий между государствами-
членами по основным вопросам, таким как концеп-
ция предупреждения воинствующего экстремизма, 
определение благоприятных для радикализации 
условий, роль гражданского общества в борьбе с 
терроризмом и предотвращении воинствующего 
экстремизма, а также необходимость сосредоточе-
ния должного внимания на гендерных аспектах. В 
ходе наших коллективных усилий по осуществле-
нию Глобальной стратегии в последующем двухго-

дичном периоде мы должны постараться урегули-
ровать эти разногласия. В этой связи Европейский 
союз рассчитывает на руководящую роль заме-
стителя Генерального секретаря г-на Воронкова и 
Контртеррористического управления Организации 
Объединенных Наций. 

ЕС и его государства-члены полностью под-
держивают вовлечение всех членов общества в осу-
ществлении Глобальной стратегии и призывают 
к укреплению сотрудничества и взаимодействия 
между правительствами стран и гражданским 
обществом. Отстаивая права человека и принцип 
верховенство права и прилагая усилия для искоре-
нения коррупции, правительства стран могут соз-
давать местным органам власти и гражданскому 
обществу благоприятные условия для борьбы с ра-
дикализацией и воинствующим экстремизмом. 

В этой связи мы приветствуем выраженную 
заместителем Генерального секретаря г-ном Во-
ронковым решительную поддержку необходимо-
сти активизации усилий по предупреждению во-
инствующего экстремизма и важной роли, которую 
гражданское общество может и должно играть в 
этой связи. Мы согласны с высказанным замести-
телем Генерального секретаря на недавней глобаль-
ном совещании Программы развития Организации 
Объединенных Наций в Осло по вопросу о пред-
упреждении воинствующего экстремизма мнением, 
согласно которому Организация Объединенных На-
ций должна делать больше для укрепления сотруд-
ничества с гражданским обществом в деле пред-
упреждения воинствующего экстремизма. ЕС все-
цело поддерживает это мнение и заявляет о своей 
готовности продолжить работу в этом направлении 
в партнерстве с Контртеррористическим управле-
нием, другими учреждениями Организации Объ-
единенных Наций и государствами-членами. 

Кроме того, ЕС и его государства-члены при-
ветствуют конструктивные и конкретные реформы, 
проведенные Организацией Объединенных Наций 
в области борьбы с терроризмом и предотвраще-
ния воинствующего экстремизма. Реформирование 
контртеррористической архитектуры Организации 
Объединенных Наций и назначение г-на Воронко-
ва заместителем Генерального секретаря вместе 
с созданием Конттеррористического управления 
стали важным и необходимым шагом на пути ко-
ординации и укрепления действий Организации 
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Объединенных Наций по достижению прогресса 
в наших коллективных усилиях, направленных на 
реализацию целей Глобальной стратегии. ЕС раз-
деляет точку зрения, высказанную Генеральным 
секретарем в его докладе (A/72/840), согласно ко-
торой в будущем работу Контртеррористического 
управления следует сосредоточить на вопросах 
глобальной политики и координации. В этой рабо-
те Европейский союз является естественным пар-
тнером Организации Объединенных Наций и по-
прежнему твердо намерен продолжать оказывать в 
ее проведении активную и энергичную поддержку. 
Обсуждение реформы Контртеррористического 
центра Организации Объединенных Наций следует 
продолжить с целью повысить эффективность ра-
боты Центра и степень его участия в планирования, 
реализации и повышении прозрачности процессов 
финансирования и управления с опорой на передо-
вой опыт работы партнерских фондов Организации 
Объединенных Наций, многосторонних целевых 
донорских фондов и соответствующих программ 
Организации Объединенных Наций и других орга-
низаций и учреждени. 

ЕС и его государства-члены высоко ценят при-
верженность Организации Объединенных Наций 
укреплению координации в работе над выработкой 
общесистемного подхода Организации Объединен-
ных Наций к борьбе с терроризмом и предотвраще-
нию воинствующего экстремизма. Мы приветствуем 
параметры укрепления координации, приведенные в 
Глобальном договоре о координации контртеррори-
стической деятельности. Поставленная в этом дого-
воре цель повышения согласованности, прозрачности 
и координации действий многочисленных структур 
Организации Объединенных Наций, участвующих 
в борьбе с терроризмом и в предотвращении воин-
ствующего экстремизма, является приоритетной для 
Европейского союза и государств — членов Орга-
низации Объединенных Наций. Мы надеемся, что 
благодаря осуществлению Договора и расширению 
сотрудничества с внешними партнерами система Ор-
ганизации Объединенных Наций сможет повысить 
свою отдачу и будет оказывать государствам-членам 
более широкую и более эффективную техническую 
помощь и поддержку в наращивании организацион-
но-кадрового потенциала. 

Мы подчеркиваем ответственность каждого 
государства — члена Организации Объединенных 
Наций за осуществление Глобальной контртерро-

ристической стратегии и выполнение своих обяза-
тельства по международному праву, включая резо-
люции Совета Безопасности. Мы высоко оцениваем 
работу Исполнительного директората Контртерро-
ристического комитета (ИДКТК) по таким направ-
лениям, как оценка, мониторинг и поддержка осу-
ществления этих резолюций Совета Безопасности, 
и приветствуем активизацию взаимодействия и со-
трудничества под руководством Исполнительного 
директора ИДКТК г-жи Конинскс и заместителя 
Генерального секретаря г-на Воронкова, возглавля-
ющего Контртеррористическое управление в Орга-
низации Объединенных Наций, и проделанную ими 
работу, получившую, в частности, отражение в не-
давнем совместном докладе Управления и ИДКТК 
(S/2018/435, приложение). 

Тесная координация и сотрудничество между 
ИДКТК и Управлением имеют ключевое значе-
ние, поскольку оба органа действуют в рамках сво-
их полномочий и выполняют четко обозначенные 
функции по обеспечению тесной увязки техниче-
ской помощи Организации Объединенных Наций 
и ее помощи в укреплении потенциала с практиче-
скими и организационно-кадровыми потребностя-
ми, установление которых входит в задачу ИДКТК. 

ЕС и его государства-члены по-прежнему при-
вержены принципу многосторонности и поддер-
живают глобальные усилия Организацией Объ-
единенных Наций по борьбе с терроризмом и во-
инствующим экстремизмом, в частности по линии 
Глобального контртеррористического форума. Мы 
выступаем за продолжение сотрудничества между 
Форумом и Организацией Объединенных Наций в 
деле осуществления Глобальной стратегии. 

ЕС и его государства-члены приветствуют при-
нятие резолюции по итогам обзора и благодарят 
координаторов за их успешные усилия по пере-
форматированию резолюции, чтобы привести ее в 
соответствие с основными компонентами страте-
гии. Мы будем и впредь оказывать поддержку и со-
трудничать с Организацией Объединенных Наций, 
Контртеррористическим управлением Организа-
ции Объединенных Наций и государствами-чле-
нами в целях обеспечения полного осуществления 
Стратегии. 

Г-н Салех Аззам (Ливан)  (говорит по-
английски): К сожалению, терроризм, часто ассоци-
ируется с моим регионом, который на протяжении 
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многих лет страдает от ужасных террористических 
актов. Как это не прискорбно звучит, но не все тер-
рористические нападения и инциденты попадают 
в новостные сводки, поскольку для некоторых из 
наших народов они стали мрачной действитель-
ностью. Однако это бедствие не обошло стороной 
ни один регион мира и по-прежнему представляет 
собой серьезную угрозу, которая преследует цель 
создания хаоса и покушается на основные права и 
свободы всех народов. 

Ливан вновь решительно осуждает терроризм и 
отвергает любые попытки ассоциировать его с ка-
кой-либо религией, национальностью, цивилизаци-
ей или этнической группой. Единственная ассоци-
ация, которую он вызывает, это абсолютная жесто-
кость. Мы также отвергаем любые попытки наве-
сить ярлык терроризма на право на сопротивление 
иностранной оккупации, закрепленное в междуна-
родном праве, для достижения политических целей 
и искажения реальности. 

Принятие консенсусом резолюции 72/284 под-
черкивает важность применения многогранного под-
хода к предотвращению терроризма и борьбе с ним. 
В этой связи я хотел бы поблагодарить послов Иорда-
нии и Финляндии и членов их команды за неустан-
ные усилия и ценную работу на посту сокоординато-
ров шестого обзора Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии, который проводится раз в два года. 

Моя страна, которая находится на передовой 
линии борьбы с терроризмом, по-прежнему при-
вержена делу осуществления четырех основных 
компонентов Стратегии. Нашим вооруженным си-
лам удалось добиться военной победы над ДАИШ 
и нарушить деятельность террористических ячеек. 
Мы принимаем участие в борьбе с финансирова-
нием терроризма и добились заметных успехов на 
этом направлении. Тем не менее все мы знаем, что 
для искоренения источника этого зла мы должны 
устранить глубокие структурные причины, как 
внутренние, так и внешние, которые порождают и 
подпитывают условия, способствующие перераста-
нию радикализма в терроризм. К их числу относят-
ся затяжные конфликты, иностранная оккупация 
и двойные стандарты, неравенство и социальная 
изоляция. 

Молодые люди должны находиться в авангарде 
этих усилий, так как они олицетворяют собой наше 
настоящее и будущее. Не каждый, кто сталкива-

ется с несправедливостью и испытывает чувство 
отчаяния, встает на путь терроризма, однако мно-
гие молодые люди, пусть и в разной степени, под-
вержены вербовке со стороны террористических 
группировок. 

Моя страна не жалеет усилий для профилак-
тики терроризма и экстремизма. В марте мы при-
няли национальную стратегию по предотвраще-
нию насильственного экстремизма по результатом 
длительного и всеобъемлющего процесса консуль-
таций с участием правительства страны, граждан-
ского общества, соответствующих органов Орга-
низации Объединенных Наций и других ключевых 
игроков. Эта стратегия соответствует международ-
ным стандартам, таким как резолюции Организа-
ции Объединенных наций и, особенно, Глобальная 
контртеррористическая стратегия. 

Создание Контртеррористического управления 
Организации Объединенных Наций является ша-
гом вперед по пути оказания эффективного содей-
ствия государствам-членам в более согласованном 
и скоординированном осуществлении Стратегии, в 
частности, путем расширения деятельности в об-
ласти укрепления потенциала. Еще одним шагом 
в этом направлении является подписание Глобаль-
ного договора о координации контртеррористиче-
ской деятельности. Кроме того, Ливан рассчитыва-
ет принять участие в конференции руководителей 
контртеррористических ведомств государств-чле-
нов, которая пройдет в Организации Объединен-
ных Наций через два дня. Мы считаем ее проведе-
ние очень полезным шагом в направлении реализа-
ции ключевых целей Стратегии. 

В заключение хотелось бы добавить, что мы 
должны помнить о том, что наши возможности по 
обеспечению верховенства права и прав человека 
проходят проверку в основном в периоды сильных 
волнений и больших потрясений. Тем не менее, ре-
агируя на угрозу терроризма, мы не должны игно-
рировать или нарушать права человека. 

Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я хотел бы сердечно побла-
годарить Вас, г-н Председатель, в Вашем качестве 
Постоянного представителя Финляндии и Вашу де-
легацию, а также Постоянного представителя Иор-
дании и всех ваших сотрудников за напряженную 
работу по содействию проведению переговоров по 
формулировкам шестого обзора Глобальной кон-
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тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций, который проводится раз в два 
года. Мы благодарим координаторов за внесение 
изменений в резолюцию 72/284, которые сделали ее 
более доступной, понятной и прозрачной за преде-
лами системы Организации Объединенных Наций. 

Я хотел бы также поблагодарить Генерально-
го секретаря и заместителя Генерального секрета-
ря г-на Воронкова за инициативу реформирования 
Контртеррористического управления Организации 
Объединенных Наций. По нашему мнению, рефор-
ма — это непрерывный процесс, который идет по-
стоянно, и мы рассчитываем на то, что с приходом 
г-на Воронкова в работе Контртеррористического 
управления повысится уровень профессионализма, 
эффективности, беспристрастности, транспарент-
ности, предсказуемости и подотчетности. 

Кроме того, мы приветствуем завершение ра-
боты над Глобальным договором о координации 
контртеррористической деятельности, рамочным 
документом, направленным на укрепление общего 
подхода к обеспечению координации и слаженности 
в работе системы Организации Объединенных На-
ций по предотвращению терроризма и борьбе с ним 
и на активизацию поддержки государств-членов. 

Мы отмечаем прогресс в работе над резолю-
цией 72/284, особенно в части ее положений, ка-
сающихся иностранных боевиков-террористов и 
борьбы с финансированием терроризма. В резо-
люции также прослеживаются условия, способ-
ствующие распространению терроризма и насиль-
ственного экстремизма, в том числе затрагиваются 
такие проблемы, как затяжные неурегулированные 
конфликты, отсутствие правопорядка, иностранная 
оккупация, угнетение, нищета, дискриминация по 
этническим, национальным и религиозным призна-
кам, политическая изоляция, социально-экономи-
ческая маргинализация, а также отсутствие эффек-
тивного управления. 

В резолюции также подчеркивается, что, когда 
в ходе усилий по борьбе с терроризмом на нацио-
нальном и международном уровнях игнорируется 
принцип верховенства права и нарушаются нормы 
международного права, включая Устав Организа-
ции Объединенных Наций, нормы международного 
гуманитарного и беженского права, права человека 
и основные свободы, это не только подрывает цен-
ности, защиту которых эти усилия призваны обе-

спечить, но и может приводить к дальнейшему уси-
лению насильственного экстремизма, который слу-
жить питательной средой для терроризма. Вызыва-
ет сожаление тот факт, что явные нарушения норм 
международного права и игнорирование принципа 
верховенства права на международном уровне мож-
но наблюдать во многих случаях во всем мире. 

Кроме того, в резолюции содержится ссылка на 
Декларацию и Программу действий в области куль-
туры мира, принятую консенсусом на пятьдесят 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи и включа-
ющую в себя важные принципы, в частности, осу-
ществление права всех народов, живущих в усло-
виях колониального господства или иностранной 
оккупации, на самоопределение и освобождение. 
Этот общепризнанный принцип также закреплен 
в первом Дополнительном протоколе к Женевским 
конвенциям. Исламская Республика Иран выступа-
ет против любых попыток приравнять к террориз-
му законную борьбу за самоопределение народов, 
живущих в условиях колониального господства или 
иностранной оккупации. 

Цель такого приравнивания заключается в прод-
лении оккупации территорий и продолжении угне-
тения их народов. В резолюции 72/284 также содер-
жится обращенный к международному сообществу 
призыв принять необходимые меры по укреплению 
сотрудничества в деле предотвращения террориз-
ма и борьбы с ним, решительно действуя на скоор-
динированной, всеохватной и гласной основе. Это 
означает, что избирательный подход или двойные 
стандарты и простая классификация терроризма 
на хороший или плохой, исходя из краткосрочных 
политических интересов, или составление в одно-
стороннем порядке списков для обвинения других 
государств в так называемом спонсировании терро-
ризма, не помогут международному сообществу ис-
коренить терроризм. Напротив, такие неоправдан-
ные, незаконные и односторонние действия лишь 
подорвут международное доверие и сотрудниче-
ство в борьбе с терроризмом и, следовательно, бу-
дут противоречить положениям и духу Глобальной 
контртеррористической стратегии. 

В то же время мы сожалеем, что в резолю-
ции не рассматриваются некоторые важные во-
просы. В качестве одного из примером можно при-
вести корпоративную ответственность частных 
компаний за противодействие распространению 
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террористических идей. Совершенно очевидно, что 
предлагаемый частными компаниями режим само-
регулирования для удаления материалов террори-
стического содержания оказался неэффективным. 
Настоятельно необходимо разработать конвенцию 
Организации Объединенных Наций по регулирова-
нию деятельности частных компаний в сфере ин-
формационных технологий, в том числе с упором 
на широкий спектр преступлений, совершенных с 
применением информационно-коммуникационных 
технологий. Это важное понятие не фигурирует в 
резолюции, и мы сожалеем об этом. 

На протяжении десятилетий к распростране-
нию терроризма приводил целый ряд первопричин 
и факторов. К их числу относятся незаконное при-
менение силы в отношении других государств, ино-
странная агрессия и иностранное вмешательство 
во внутренние дела других государств. Более того, 
нарушения норм международного гуманитарного 
права, наряду с чрезмерным и непропорциональ-
ным применением военной силы под предлогом 
борьбы с терроризмом, в большинстве случаев без 
согласия соответствующей страны, создают благо-
приятную почву для порочного круга насилия и 
терроризма. Ни одно из этих условий не было от-
ражено в резолюции. 

Еще одним важным моментом, который, к со-
жалению, не упоминается в резолюции, является 
настоятельная необходимость повышения эффек-
тивности работы Контртеррористического центра 
Организации Объединенных Наций (КТЦООН) 
и выведение Центра на уровень других структур 
Организации Объединенных Наций путем одобре-
ния Генеральной Ассамблей его круга полномочий. 
Хотя во всех подразделениях Организации Объ-
единенных Наций всесторонний учет принципов 
транспарентности, инклюзивности и подотчетно-
сти является важным предварительным условием 
эффективности их работы, и несмотря на то, что 
Генеральный секретарь в своей программе рефор-
мы постоянно призывает вновь предоставить госу-
дарствам-членам возможности в плане руководства 
общесистемными действиями и обеспечения боль-
шей транспарентности и подотчетности, члены 
Консультативного совета КТЦООН по-прежнему 
назначаются не на транспарентной основе, а сове-
щания совета по-прежнему проводятся за закрыты-
ми дверями. 

В целях повышения транспарентности и подот-
четности деятельности КТЦООН в ходе перегово-
ров по резолюции по обзору Глобальной контртер-
рористической стратегии Исламская Республика 
Иран предложила, чтобы члены Консультативного 
совета Центра избирались Генеральной Ассамбле-
ей и чтобы все государства-члены, не являющиеся 
членами совета, приглашались к участию во всех 
совещаниях в качестве наблюдателей. Конечная 
цель этого предложения заключалась в том, что-
бы повысить уровень участия государств-членов 
в работе КТЦООН и эффективность его деятель-
ности за счет привлечения новых идей и сообра-
жений в рамках работы Консультативного совета, 
а также мобилизовать дополнительные ресурсы. 
Вызывает сожаление тот факт, что в резолюции не 
затрагивается столь важный вопрос. Однако это 
предложение останется на столе для рассмотре-
ния Генеральной Ассамблеей. Мы считаем, что 
это предложение является неотъемлемым элемен-
том системной реформы Контртеррористического 
управления. Это единственный вариант, который 
позволит сохранить легитимность, беспристраст-
ность и устойчивость КТЦООН. 

Мы хотели бы также просить Генерального се-
кретаря рассказать о существующих недостатках 
КТЦООН в его докладе о ходе осуществления Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций структурами Орга-
низации Объединенных Наций. 

Наконец, позвольте мне в заключение под-
твердить, что Исламская Республика Иран сохра-
няет свою приверженность осуществлению Гло-
бальной контртеррористической стратегии. Мы 
готовы оказывать содействие г-ну Воронкову и 
его сотрудникам в исполнении ими важных обя-
занностей для достижения цели избавления мира 
от терроризма и призываем все миролюбивые го-
сударства — члены выполнять свои обязатель-
ства в борьбе с терроризмом во всех его формах и 
проявлениях. 

Г-н аз-Зааби (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего от име-
ни Объединенных Арабские Эмиратов я хотел бы 
выразить признательность делегациям Иордании 
и Финляндии за их неустанные усилия по содей-
ствию переговорам по проекту резолюции, касаю-
щемуся шестого обзора Глобальной контртеррори-



 

 

    

 

 
      

    
   

    
 

     

 
 

     
   

 
 
 
 

     

 
 

 
 

 
 

   
    

   

   
 

 
     

    
 
 

     

 

     
    

     

     
     

    

 

 

 
     

 

 
    

 
      

 
 
 

     

 
     

 
 
 

    
 

      
     

    

A/72/PV.102 26/06/2018 

стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Мы также приветствуем консенсусное при-
нятие сегодняшней резолюции 72/284. 

Делегация моей страны также присоединяется 
к заявлению, с которым выступил представитель 
Королевства Саудовской Аравии от имени Органи-
зации исламского сотрудничества (см. A/72/PV.101). 

Ближневосточный регион сталкивается с мно-
гочисленными кризисами, создаваемыми экстре-
мистскими и террористическими группами, ко-
торые получают финансирование и поддержку от 
определенных организаций и правительств. Всем 
известно, что распространение этого явления в на-
шем регионе имело разрушительное воздействие и 
привело к гибели большого числа людей, а также 
перемещению миллионов граждан. Несмотря на 
прогресс, достигнутый международным сообще-
ством в деле борьбы с террористическими группа-
ми и устранением угроз в области безопасности, 
многое еще предстоит сделать, особенно в нашем 
арабском регионе. Мы считаем, что мы не должны 
давать террористическим группам возможность 
реорганизоваться после потерь, которые они по-
несли; в противном случае мы не сможем сохра-
нить успехи, которых нам удалось мы добиться, и, 
следовательно, никогда не сможем искоренить эту 
угрозу. 

В ходе шестого обзора Стратегии были выделе-
ны многие важные вопросы, которыми государства-
члены обязаны заниматься, с тем чтобы достичь 
нашей цели ликвидации экстремизма и терроризма, 
а также поддержания международного мира и без-
опасности. В этой связи я хотел бы выступить со 
следующими замечаниями. 

Во-первых, стратегия подтверждает привер-
женность государств-членов предупреждению и 
пресечению финансирования террористических ак-
тов, и уголовному преследованию тех, кто умыш-
ленно предоставляет средства для совершения тер-
рористических атак. Действительно, финансирова-
ние имеет ключевое значение для террористов, так 
как без него они не могут приобретать оружие, вер-
бовать боевиков и совершать нападения. Поэтому 
необходимо купировать поток финансовых средств, 
направляющийся террористам, у самого источни-
ка, а для этого необходимы совместные действия 
и меры для выявления организаций и государств, 
которые финансируют террористические группы и 

тем самым нарушают свои обязательства в соответ-
ствии со Стратегией и подрывают международные 
усилия по искоренению терроризма. 

Во-вторых, в Стратегии выражается обеспоко-
енность по поводу растущего использования терро-
ристами и их сторонниками информационно-ком-
муникационных технологий, в том числе Интерне-
та и средств массовой информации, в целях содей-
ствия осуществлению террористических актов. В 
этом контексте Объединенные Арабские Эмираты 
подтверждают необходимость закрытия органов 
массовой информации, которые используются в ка-
честве платформы для пропаганды планов экстре-
мистских и террористических групп, в частности 
тех из них, которые утверждают, что являются ле-
гальными, но при этом подстрекают к насилию при 
поддержке многих государств и организаций. Необ-
ходимо также проводить различие между свободой 
выражения, в которую Объединенные Арабские 
Эмираты верят, и возбуждением ненависти, кото-
рое выходит за рамки свободы слова и провоцирует 
насилие и экстремизм. Поэтому мы должны выяв-
лять такие террористические платформы и призы-
вать к их закрытию, с тем чтобы защитить наши 
государства от угрозы террористической риторики. 

Мы согласны также с выраженной в Стратегии 
идеей, что технологии могут быть мощным инстру-
ментом борьбы с распространением терроризма. В 
этом контексте центр «Саваб» в Абу-Даби стремится 
разоблачать ложь, которую распространяет ДАИШ в 
средствах массовой информации и повысить инфор-
мированность молодых людей об опасности присо-
единения к террористическим группам. Кроме того, 
Центр проводит кампании, призванные напомнить 
нашему народу об общечеловеческих ценностях, ос-
нованных на терпимости и взаимном признании. 

В-третьих, в Стратегии подчеркивается важ-
ность воспитания терпимости и плюрализма для 
противодействия экстремизму и терроризму и с 
удовлетворением отмечаются все инициативы, 
предпринятые для этого государствами. Объеди-
ненные Арабские Эмираты создали и поддержи-
вают ряд специализированных учреждений, вклю-
чая Совет старейшин мусульман в состав которого 
входят влиятельные мусульманские имамы, зани-
мающиеся устранением причин раскола в обществе 
и поощрением социальной сплоченности. Наша 
национальная программа по вопросам толерант-
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ности, осуществляемая под руководством государ-
ственного министра по вопросам толерантности, 
включает конкретный план работы по укрепле-
нию ценностей мира, культурного разнообразия и 
взаимоуважения в нашем обществе. Кроме того, в 
целях расширения горизонтов взаимопонимания 
в регионе и содействия формированию культуры 
открытости и цивилизованного диалога между на-
родами региона Объединенные Арабские Эмира-
ты приступили к осуществлению международных 
инициатив, включая создание Международного 
института толерантности и учреждение награды 
им. Мухаммеда бен Рашида Аль Мактума в обла-
сти толерантности. 

В-четвертых, в Стратегии подчеркивается важ-
ная роль молодежи и женщин в предотвращении 
экстремизма и борьбе с терроризмом. Мы должны 
создать благоприятные условия для реализации 
устремлений молодежи и женщин, с тем чтобы 
они могли участвовать в строительстве своей стра-
ны. Это не только защищает народы от террориз-
ма и экстремизма, но и способствует построению 
счастливых общин в интересах развития и про-
цветания. Именно поэтому наша страна назначила 
молодую женщину-министра для осуществления 
контроля за рядом инициатив, в том числе за ра-
ботой молодежных советов, — которые нацеле-
ны на вовлечение молодежи в процессы принятия 
решений и призваны обеспечить площадку, где 
молодые люди могли бы выразить свои мнения и 
чаяния. В Объединенных Арабских Эмиратах жен-
щины занимают высокие посты в сфере политики и 
предпринимательства. 

Принятие национального законодательства, а 
также присоединение к международным договорам 
и приверженность их выполнению имеет крайне 
большое значение для нашей борьбы с экстремиз-
мом и терроризмом. В этой связи Объединенные 
Арабские Эмираты присоединились более чем к 
15 региональным и международным конвенциям 
по борьбе с терроризмом и приняли ряд законов по 
судебному преследованию террористов и борьбе с 
финансированием терроризма, в то же время введя 
уголовную ответственность за оскорбление рели-
гиозных чувств и ненавистнические высказывания. 

Наша страна верит в важность координации 
на национальном, региональном и международном 
уровнях в целях борьбы с терроризмом. Именно 

поэтому мы присоединились к Глобальной коали-
ции по борьбе с ДАИШ — с тем чтобы помочь по-
ложить конец деятельности этой организации и не 
допустить получения ей финансовой поддержки. 
Объединенные Арабские Эмираты являются также 
активным членом Глобального контртеррористи-
ческого форума, который играет ведущую роль по 
этому вопросу на международном уровне. 

В заключение Объединенные Арабские Эми-
раты подчеркивают, что недопустимо мириться 
с терроризмом в любых его формах. Мы не долж-
ны потворствовать террористам и их пособникам. 
Объединенные Арабские Эмираты продолжат ра-
боту с региональными и международными пар-
тнерами для решения проблемы экстремистских и 
террористических групп, чтобы они не подрывали 
безопасность нашего народа и региона. Нашей глав-
ной целью остается восстановление стабильности в 
многострадальном арабском регионе и построение 
более светлого будущего для нашей молодежи. 

Г-н Хам Сан Ук (Республика Корея) (говорит 
по-английски): В первую очередь Республика Корея 
хотела бы присоединиться к заявлению, с которым 
выступил представитель Турции от имени группы 
МИКТА — Мексики, Индонезии, Республики Ко-
рея, Турции и Австралии (см. A/72/PV.101). 

Со времени принятия два года назад резолю-
ции 70/291 о пятом обзоре Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций в условиях меняющейся глобальной ситуа-
ции мы наблюдаем возникновение новых проблем, 
связанных с угрозой терроризма. В частности, ино-
странные боевики-террористы возвращаются домой 
из районов конфликтов, а террористы все чаще ис-
пользуют новые технологии для вербовки, финанси-
рования и совершения террористических актов. 

В то же время в прошлом году мы, стремясь по-
высить эффективность наших усилий по борьбе с 
многогранной и изменяющейся проблемой терро-
ризма, достигли исторического соглашения, кото-
рое призвано укрепить архитектуру Организации 
Объединенных Наций в целях предотвращения 
терроризма и противодействия ему путем создания 
Контртеррористического управления Организации 
Объединенных Наций. Это было зафиксировано в 
резолюции 72/284 о шестом обзоре стратегии, и в 
этой связи Республика Корея приветствует приня-
тие резолюции консенсусом. Кроме того, мы хотели 
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бы выразить нашу искреннюю признательность ко-
ординаторам — послам Иордании и Финляндии — и 
их сотрудникам за умелое руководство процессом 
переговоров. 

Как моя делегация отмечала в начале перегово-
ров, мы должны обеспечить эффективное осущест-
вление этой важной стратегии, с тем чтобы лучше 
бороться с нашей общей угрозой. В связи с этим 
мы приветствуем обращенную к Генеральному се-
кретарю просьбу представить доклад о рекоменда-
циях с оценкой воздействия и хода осуществления 
Стратегии. 

В ходе переговоров мы также столкнулись с 
расхождениями во взглядах по ряду важных во-
просов, которые, по нашему мнению, имеют реша-
ющее значение для устранения глобальной угрозы 
терроризма. На наш взгляд, продолжение неофици-
ального диалога между государствами-членами по 
этим вопросам в предстоящие месяцы может спо-
собствовать сведению к минимуму расхождений 
и, в свою очередь, разработке более эффективной 
Глобальной стратегии через два года. 

Я хотел бы сделать два дополнительных заме-
чания в отношении Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии. 

Во-первых, Республика Корея придает большое 
значение предупреждению воинствующего экс-
тремизма, которое является одним из центральных 
компонентов Глобальной стратегии. Помимо жест-
ких мер по обеспечению безопасности, необходи-
мых для непосредственной борьбы с терроризмом, 
мы считаем, что широкий, долгосрочный подход 
в равной степени необходим для эффективного 
предотвращения терроризма; такой подход должен 
предусматривать устранение условий, способству-
ющих терроризму. 

Однако при реализации инициатив, связанных 
с предотвращением воинствующего экстремизма, 
мы должны также прислушиваться к странам, ко-
торые призывают проявлять больше уважения к 
национальной ответственности, а также не ассоци-
ировать терроризм и воинствующий экстремизм с 
какой-либо религией, национальностью или этни-
ческой группой. Наша делегация считает, что это 
будет способствовать укреплению взаимного до-
верия и нашей коллективной решимости совместно 
устранять эту общую угрозу. 

Республика Корея недавно разработала нацио-
нальный план действий по предупреждению воин-
ствующего экстремизма. Этот план сосредоточен 
на разработке подхода, предусматривающего во-
влечение всего общества путем поощрения актив-
ного участия гражданского общества и местных 
общин в предотвращении воинствующего экстре-
мизма. Этот план также направлен на расширение 
прав и возможностей молодежи и повышение их 
способности противостоять идеям воинствующего 
экстремизма путем укрепления их чувства само-
бытности и принадлежности. Мы также активно 
поддерживаем инициативу Организации Объеди-
ненных Наций по воспитанию в духе глобальной 
гражданственности, которая может предотвратить 
распространение идей воинствующего экстре-
мизма, ведущих к терроризму, помогая молодым 
людям познавать универсальные ценности мира, 
гармонии, терпимости и уважения к другим куль-
турам и религиям. 

Республика Корея также стремится оказывать 
помощь другим государствам-членам в наращи-
вании их потенциала в области предотвращения 
терроризма. Недавно мы начали предоставлять 
финансовые средства Контртеррористическому 
управлению Организации Объединенных Наций 
для оказания государствам-членам помощи в раз-
работке национальных и региональных планов 
действий по предотвращению воинствующего 
экстремизма. 

Во-вторых, по нашему мнению, Контртерро-
ристическое управление должно играть более ак-
тивную роль в укреплении стратегической коор-
динации и слаженности контртеррористической 
деятельности Организации Объединенных Наций. 
Важнее всего то, что Управление должно содей-
ствовать государствам-членам, по их просьбе, в 
деле укрепления их потенциала противодействия и 
предупреждения терроризма путем выстраивания 
крепких партнерских связей с региональными и 
международными организациями, международны-
ми финансовыми учреждениями, частным секто-
ром и гражданским обществом. Мы рассчитываем 
на сотрудничество с заинтересованными государ-
ствами-членами и Контртеррористическим управ-
лением в деле постоянного укрепления контртер-
рористической архитектуры Организации Объеди-
ненных Наций. 
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Республика Корея также ведет работу по укре-
плению региональных усилий по противодействию 
и предупреждению терроризма путем содействия 
межрегиональному и региональному диалогу. В 
апреле мы провели Межрегиональную конферен-
цию по предотвращению терроризма, воинствую-
щего экстремизма и радикализации, ведущих к тер-
роризму, и борьбе с ними в тесном сотрудничестве 
с Организацией по безопасности и сотрудничеству 
в Европе для обмена опытом и передовой практи-
кой между странами Азии и Европы. 

В заключение мы хотели бы поблагодарить 
Генерального секретаря за созыв первой Конфе-
ренции руководителей контртеррористических ве-
домств государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций, которая состоится на этой неделе. 
Мы считаем, что эта Конференция является важной 
отправной точкой для Организации Объединенных 
Наций в деле укрепления партнерских отношений 
с широким кругом субъектов для эффективного 
предупреждения одной из величайших угроз для 
человечества и борьбы с ней. 

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Мне доставляет большое удоволь-
ствие выступать перед Генеральной Ассамблеей 
по случаю шестого обзора Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций. Мы присоединяемся к другим 
ораторам и выражаем признательность постоян-
ным представителям Королевства Иордания и 
Финляндии и их сотрудникам за их усилия по со-
действию переговорам по резолюции 72/284, ко-
торую мы сегодня приняли на основе консенсуса 
(см. A/72/PV.101). 

Мы приветствуем успешное завершение это-
го процесса, которое подтверждает необходи-
мость укрепления и повышения эффективности 
глобальных мер по борьбе с международным тер-
роризмом в свете меняющегося характера этой 
угрозы, масштабы и распространенность которой 
во всем мире лишь растут. 

Наш народ начал борьбу с терроризмом уже 
более двадцати лет назад — еще до 2001 года, 
когда Организация Объединенных Наций приня-
ла более комплексный подход к борьбе с этой гло-
бальной угрозой. В этой связи наша борьба про-
должается на основе наших национальных усилий 
по защите нашей территориальной целостности и 

суверенитета и предоставлению нашему народу 
возможности жить достойной жизнью в условиях 
мира и спокойствия. 

Сегодня мы при поддержке международного со-
общества продолжаем борьбу против террористи-
ческих групп, которые стремятся подорвать нашу 
демократию, нарушить социальную стабильность, 
разрушить нашу инфраструктуру и, прежде всего, 
помешать нам стать мирной и безопасной страной. 

Вместе с тем, на сегодняшний день мы — гор-
дая страна, защищающая свой народ и территорию 
от элементов различных террористических групп, 
которые прибывают к нам из-за рубежа. Наши силы 
безопасности приняли вызов и борются с этими 
группами в различных частях Афганистана, несмо-
тря на большие жертвы и продолжающиеся нападе-
ния на наш народ. 

Наша борьба с терроризмом представляет со-
бой ключевой элемент наших усилий в области го-
сударственного строительства по мере того, как мы 
продолжаем строить демократическое и процвета-
ющее общество, основанное на верховенстве права. 
В более широком контексте, будучи государством 
на передовой линии борьбы с международным тер-
роризмом, мы вносим заметный вклад в безопас-
ность и защиту всех народов и стран во всем мире. 

За пределами поля боя мы принимаем после-
довательные меры для полного осуществления 
многочисленных международных конвенций и 
протоколов о борьбе с терроризмом. С этой целью 
мы расширили и приняли новое законодательство, 
чтобы отразить весь объем различных контртерро-
ристических документов. Мы обновили уголовный 
кодекс, чтобы объединить наше уголовное законо-
дательство, которое также включает в себя терро-
ристические преступления. Наши судебные орга-
ны, включая Генеральную прокуратуру, непрерыв-
но проводят расследования дел о терроризме. Мы 
репатриировали ряд иностранных боевиков-терро-
ристов из наших центров содержания под стражей 
в страны их происхождения согласно положениям 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти. Мы также приняли новые меры по борьбе с фи-
нансированием терроризма, такие как пресечение 
незаконных потоков валюты. Группа разработки 
финансовых мер осуществляет проверку соблюде-
ния нами международных стандартов, касающихся 
борьбы с финансированием терроризма. 
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Наш комплексный подход к борьбе с террориз-
мом и воинствующим экстремизмом также предус-
матривает разработку стратегии противодействия 
воинствующему экстремизму на низовом уровне 
в районах, городах и деревнях, которая предус-
матривает выявление потенциальных источников 
радикальных идей и меры по борьбе с ними. К 
ключевым аспектам этого подхода относится уси-
ление роли религиозных лидеров и учреждений в 
деле противодействия террористическим идеям и 
идеям насильственного экстремизма и в укрепле-
нии доверия внутри общества путем обеспечения 
эффективного оказания необходимых услуг с опо-
рой на национальную систему поддержания мира 
и развития. 

Наши усилия по укреплению мира ради блага 
нашего народа — вот еще одно направление, кото-
рым мы активно занимаемся. В случае успеха этих 
усилий, результатом станут глубинные и положи-
тельные сдвиги в деле борьбы с терроризмом, сни-
жения уровня насилия и содействия построению 
мира. В ходе работы над этим вопросом мы тесно 
сотрудничаем с региональными и международны-
ми партнерами, в том числе с Организацией Объ-
единенных Наций, и надеемся достичь желаемых 
результатов. 

Глобальная стратегия, которой посвящено наше 
сегодняшнее заседание, является общей рамочной 
основой международной борьбы с терроризмом. 
Она дополняет важные для контртеррористической 
деятельности договоры, в том числе посвященные 
данному вопросу международные конвенции и ре-
золюции Генеральной Ассамблеи. Успех этого жиз-
ненно важного начинания зависит от выполнения 
государствами своих обязательств, вытекающих из 
международного права. Надеемся, что за приняти-
ем резолюции в этом году последуют более реши-
тельные действия в борьбе с терроризмом с опорой 
на принцип абсолютной нетерпимости, как и от-
мечается в резолюции. Это означает также отказ в 
предоставлении убежища террористическим груп-
пам и лишение их свободы операций, передвиже-
ния и вербовки, а также финансовой, материальной 
и политической поддержки. 

Кроме того, необходимо придать новый им-
пульс деятельности по укреплению взаимопонима-
ния и взаимодействия между различными религи-
ями и культурами в глобальных масштабах. Новые 

нападения в различных регионах и на различных 
континентах в очередной раз доказывают, что тер-
роризм представляет собой угрозу всему человече-
ству. Жертвами этого пагубного явления становят-
ся люди, придерживающиеся разных религиозных 
взглядов и принадлежащие к разным культурам и 
слоям общества. 

Кроме того, мы не должны допускать того, чтобы 
из-за сохраняющейся региональной и международ-
ной напряженности были подорваны более эффек-
тивные глобальные меры по борьбе с терроризмом. 
Можно и нужно делать больше для поиска решений 
общих проблем, в том числе для предотвращения но-
вых конфликтов и урегулирования старых. Другими 
словами, наши усилия по борьбе с терроризмом мо-
гут лишь выиграть от укрепления духа взаимопомо-
щи в условиях современного миропорядка. 

Жертвы терроризма, пережившие невообрази-
мые ужасы, зачастую получают психологическую 
травму и испытывают полный упадок душевных 
сил. Мы с удовлетворением отмечаем, что в этом 
году в резолюции сделан больший упор на бед-
ственном положении таких жертв — людей, фи-
зически и эмоционально пострадавших от этого 
пагубного явления, в том числе безутешных се-
мей, потерявших кого-то из близких. Кроме того, в 
тексте принятой нами резолюции подчеркивается, 
что жертвам терроризма должна оказываться не-
медленная поддержка в форме медицинской, пси-
хологической, финансовой и других видов помощи. 
Будучи инициатором принятия резолюции 72/165, 
озаглавленной «Международный день памяти и по-
миновения жертв терроризма», мы надеемся, что в 
работе Организации Объединенных Наций будет 
по-прежнему уделяться надлежащее внимание под-
держке жертв, что является нашим долгом. 

Мы приветствуем вновь сделанный акцент на 
категорической необходимости усиления мер ре-
агирования Организации Объединенных Наций 
в борьбе с терроризмом, в том числе на той роли, 
которую она играет при оказании государствам по-
мощи в укреплении их способности бороться с тер-
роризмом во всех его формах и проявлениях. Как 
неоднократно подчеркивалось в ходе этой дискус-
сии, создание Контртеррористического управления 
Организации Объединенных Наций является воз-
можностью, которую следует использовать в пол-
ной мере. Мы считаем, что новое управление может 
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использовать опыт и кадровые ресурсы государств, 
борющихся с терроризмом на протяжении продол-
жительного периода времени, и что оно должно 
также корректировать оказываемую им помощь в 
зависимости от приоритетных потребностей соот-
ветствующих государств. 

Афганистан приветствует консенсусное при-
нятие сегодняшней резолюции по шестому обзору 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. Как и всегда мы 
остаемся надежным партнером в более широких 
усилиях по осуществлению стратегии в интересах 
всех наших граждан и ради создания более безопас-
ного мира для нынешнего и грядущих поколений. 

Г-жа Пежич (Сербия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить двух ко-
ординаторов и их сотрудников за их выдающу-
юся работу и огромные усилия, которые они вло-
жили в организацию процесса обсуждения резо-
люции 72/284, которую мы только что приняли 
(см. A/72/PV.101). 

Республика Сербия присоединяется к заявле-
нию, сделанному ранее наблюдателем от Европей-
ского союза. Сейчас я хотела бы высказать неко-
торые дополнительные замечания в нашем нацио-
нальном качестве. 

Сербия решительно осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях, включая экстре-
мизм и радикализм. Борьба с этими явлениями яв-
ляется для нашей страны стратегической задачей. 
Принимая во внимание необходимость постоянно-
го и широкого международного сотрудничества в 
этой области, мы готовы работать над искоренени-
ем этого бича современности с нашими партнерами 
по всему миру. При этом мы считаем Организацию 
Объединенных Наций наиболее важным форумом 
для активного участия. Глобальная контртеррори-
стическая стратегия Организации Объединенных 
Наций предусматривает всеобъемлющий подход к 
борьбе с терроризмом, и Сербия приложила значи-
тельные усилия для определения соответствующих 
направлений политики и мер, а также создания дей-
ственной системы комплексного и всеобъемлюще-
го реагирования на угрозу терроризма. 

Республика Сербия решительно поддерживает 
все резолюции Генеральной Ассамблеи о мерах пре-
дотвращения международного терроризма, начиная 

с самой первой из них (резолюция 3034 (XXVII)), 
принятой в 1972 году, а также международные уси-
лия, направленные на борьбу с этим глобальным 
явлением. Наша страна решительно поддерживает 
также деятельность и вклад Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) 
о борьбе с терроризмом. Последующая провероч-
ная поездка Комитета в Сербию состоялась в конце 
марта. Эта поездка дала возможность представить 
делегации Комитета обновленную информацию о 
деятельности Сербии в части борьбы с террориз-
мом, в том числе касательно хода осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии. Ко-
митет признал, что Сербия прилагает значительные 
усилия для выполнения требований соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности. 

Иностранные боевики-террористы, включая 
возвращающихся и перемещающихся лиц, пред-
ставляют собой угрозу, которой необходимо за-
ниматься не только на национальном уровне, но 
и в рамках международного и регионального со-
трудничества. Будучи одним из авторов резолю-
ции Совета Безопасности 2178 (2014), наша страна 
прилагает значительные усилия по борьбе с таким 
явлением, как иностранные боевики-террористы. 
Принимаются превентивные меры, а также меры 
по обеспечению сплоченности общества с учетом 
особой угрозы, которую представляет это явление. 
Соответствующие правительственные учреждения 
уделяют должное внимание вопросам возможной 
идеологической обработки и вербовки. 

Наша страна поддерживает полное осуществле-
ние целей в области устойчивого развития, в част-
ности цели 16, касающейся содействия построению 
миролюбивого и открытого общества, в котором 
обеспечен равный доступ к правосудию для всех и 
на всех уровнях созданы эффективные, подотчет-
ные и основанные на широком участии учрежде-
ния. Без этого в обществе могут сложиться благо-
приятные условия для распространения экстремиз-
ма, насилия и терроризма. 

Республика Сербия принимает активное уча-
стие в международной и региональной деятель-
ности, направленной на борьбу с терроризмом и 
предупреждение насильственного экстремизма. 
Мы готовы к продолжению этого взаимодействия в 
рамках наших возможностей и имеющихся в нашем 
распоряжении ресурсов. Мы ответственно выпол-
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няем все свои международные обязательства, вы-
текающие из соответствующих резолюций Совета 
Безопасности. 

С момента проведения последнего обзора наша 
страна провела ряд мероприятий. Одним из наиболее 
важных шагов, предпринятых в прошлом году, было 
принятие национальной стратегии предупреждения 
терроризма и борьбы с ним, а также плана действий 
по ее осуществлению. В национальной контртерро-
ристической стратегии Сербии ключевая роль отво-
дится предупреждению, причем особое внимание 
уделяется противодействию воинствующему экстре-
мизму и радикализации, которые способствуют тер-
роризму. В то же время мы продолжаем принимать 
масштабные меры в целях укрепления потенциала 
институтов страны по устранению угроз и проблем, 
с которыми приходится сталкиваться в процессе 
борьбы с терроризмом и экстремизмом и подавления 
этих явлений, на основе уважения прав человека и 
верховенства права. 

Сербия, во взаимодействии с партнерами во 
всем мире, продолжит вносить вклад в борьбу с 
терроризмом и пресечение угроз, связанных с дея-
тельностью иностранных боевиков-террористов на 
национальном, региональном, европейском и гло-
бальном уровнях. Решительно и последовательно 
прилагая усилия в этом направлении, Сербия на-
меревается и обязуется в полной мере использовать 
возможности соответствующих учреждений систе-
мы Организации Объединенных Наций. 

Г-н Шабалтас (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация выступает за сбалансирован-
ный и комплексный подход к противодействию 
терроризму, который, по нашему мнению, должен 
быть отражен и в резолюции Генеральной Ассам-
блеи Организации Объединенных Наций по обзору 
выполнения Глобальной контртеррористической 
стратегии. Перед лицом глобальной террористи-
ческой угрозы считаем необходимым сплотиться в 
рамках «единого фронта» государств — широкой и 
стопроцентно легитимной антитеррористической 
коалиции. 

Твердо убеждены, что императив в борьбе с 
терроризмом должен заключаться в строгом соблю-
дении государствами соответствующих принципов 
и норм международного права, включая Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций. Односторонние 
подходы и действия в обход Организации Объеди-

ненных Наций, в том числе на антитеррористиче-
ском треке, — нелегитимны, контрпродуктивны, 
ослабляют всемирную Организацию. 

Приветствуем создание Контртеррористиче-
ского управления Организации Объединенных На-
ций. Связываем с ним большие ожидания в плане 
повышения эффективности профильного междуна-
родного сотрудничества, улучшения координации 
многочисленных структур бывшей Целевой груп-
пы по имплементации ГКС. 

Выступаем за купирование любых форм под-
держки террористов, включая материально-тех-
ническую (посредством незаконных поставок ору-
жия, доходов от незаконного оборота наркотиков, 
торговли людьми, контрабанды культурных цен-
ностей), людскую (путем рекрутирования новых 
адептов), а также идеологическую (за счет распро-
странения радикальных идей c использованием со-
временных информационно-коммуникационных 
технологий). Приветствуем включение в документ 
призыва к государствам сотрудничать в контексте 
выполнения резолюции 2354 (2017) Совета Безопас-
ности Организации Объединенных Наций и «Все-
объемлющих международных рамок» по борьбе с 
пропагандой терроризма. 

В то же время с сожалением отмечаем поддер-
живаемый рядом государств уклон в сторону спор-
ных концепций, а именно повышенное внимание к 
противодействию насильственному экстремизму и 
роли гендерного фактора в обеспечении прав чело-
века при планировании и реализации мер по борьбе 
с терроризмом. Считаем, что этот подход ведет к 
размыванию полноценного антитеррористическо-
го сотрудничества, смещению акцента с проблемы 
жесткого отпора террористам на позиционирование 
террористов в качестве жертв, «страдающих» от не-
демократических режимов и нуждающихся в помо-
щи извне, что, в свою очередь, влечет к неоправдан-
ной переквалификации преступников в «повстан-
цев» и «борцов с тиранией». Сбалансированный 
подход необходим в вопросе, касающемся социаль-
ной адаптации и реинтеграции террористов. Счита-
ем, что указанные меры должны осуществляться в 
тесной привязке к их уголовному преследованию и 
обеспечению принципа неотвратимости наказания. 

Перед мировым сообществом остро стоит про-
блема иностранных террористов-боевиков (ИТБ), 
которые после военного поражения «Исламского го-
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сударства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) возвращаются в 
страны происхождения или проживания либо пере-
мещаются в третьи страны. Вынуждены отметить, 
что тенденции и динамика в этой сфере тревожные: 
часть ИТБ «растворились» и исчезли из поля зре-
ния правоохранителей, «возвращенцы» становятся 
автономными боевыми и идеологическими ячейка-
ми международных террористических организаций. 
Механизмы выявления, обмена информацией, погра-
ничной безопасности и судебного преследования не 
адаптированы или дают сбои. Считаем, что тесный 
обмен опытом, включающий механизм уведомлений 
иностранных партнеров о задержанных ИТБ, являет-
ся одним из наиболее эффективных инструментов в 
противодействии данному феномену. 

Россия подтверждает готовность к более плот-
ному международному сотрудничеству в деле пере-
крытия каналов проникновения возвращающихся 
ИТБ в третьи страны. Готовы энергично и систем-
но, подробно делиться своими контртеррористиче-
скими наработками в двустороннем плане и по ли-
нии Организации Объединенных Наций и других 
международных организаций. 

Г-н Букори (Маврикий) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Гене-
рального секретаря за его доклад о прогрессе, до-
стигнутом в осуществлении Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций (A/72/840). Кроме того, наша делегация 
хотела бы искренне поздравить координаторов — 
Иорданию и Финляндию — с принятием ранее 
сегодня резолюции 72/284 и поблагодарить их за 
терпение и выдающуюся работу, позволившие обе-
спечить поддержку всех сторон. 

Я хотел бы также поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря, возглавляющего Кон-
тртеррористическое управление Организации Объ-
единенных Наций, г-на Владимира Воронкова с 
завершением его первого года пребывания в долж-
ности и поблагодарить его за налаживание контак-
тов и конструктивного взаимодействия с государ-
ствами-членами. Нет никаких сомнений в том, что 
Контртеррористическое управление будет призва-
но играть еще более важную роль в архитектуре 
Организации Объединенных Наций. Управление 
будет, безусловно, играть руководящую, коорди-
национную и связующую роль с целью укрепить 
усилия Организации Объединенных Наций по ока-

занию помощи государствам-членам в наращива-
нии контртеррористического потенциала, а также 
привлечь дополнительное внимание к контртерро-
ристическим усилиям, активизировать информаци-
онно-пропагандистскую деятельность и мобилиза-
цию ресурсов Организации Объединенных Наций. 
В этой связи мы должны воздать должное Гене-
ральному секретарю за его видение и решимость, 
которая потребовалась, чтобы представить предло-
жение о создании Управления. 

В своем докладе Генеральный секретарь подчер-
кивает поддержку, которую Организация Объеди-
ненных Наций неизменно оказывает государствам-
членам в разработке и осуществлении мер по борь-
бе с терроризмом с учетом всех четырех основных 
компонентов Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. В нем 
содержится всесторонний обзор характера террориз-
ма как глобального явления, в том числе описание и 
оценка существующих и возникающих угроз и вы-
зовов, таких как беспилотные летательные аппараты, 
кибератаки, химическое и биологическое оружие и 
так далее. Кроме того, в докладе проводится анализ 
средств для устранения пробелов в многостороннем 
сотрудничестве путем, в частности, формирования 
консенсуса в отношении глобальных усилий по борь-
бе с терроризмом, повышения национальной ответ-
ственности в деле разработки устойчивой политики, 
совершенствования существующих партнерских ме-
ханизмов, а также многосторонней структуры и нор-
мативно-правовой базы для борьбы с терроризмом и 
уделения особого внимания молодым людям и их за-
щите от всех форм радикализации. 

Кроме того, в своем докладе Генеральный секре-
тарь призвал к совершенствованию методологии, 
улучшению содержания и повышению результа-
тивности коллективных усилий государств-членов, 
равно как и работы Организации Объединенных 
Наций, которую следует деполитизировать, с тем 
чтобы Глобальная контртеррористическая страте-
гия Организации Объединенных Наций возымела 
желаемый эффект на местах. Он также обратился к 
государствам-членам с призывом о выработке кон-
сенсусного документа по итогам процесса обзора 
Глобальной контртеррористической стратегии. 

«Принятие опирающейся на прочный консенсус 
резолюции Генеральной Ассамблеи станет для 
террористов во всем мире мощным сигналом, 
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указывающим на то, что мир един в своей реши-
мости победить это зло» (A/72/840, пункт 84). 

Маврикий является участником ряда междуна-
родных договоров, в которых закреплено обязатель-
ство задерживать, преследовать в уголовном порядке 
или выдавать лиц, совершивших террористические 
акты. Мы также хотели бы подчеркнуть, что наша 
Конституция гарантирует и защищает основные 
права и свободы граждан, включая свободу совести. 

В соответствии с Глобальной контртеррори-
стической стратегией правительство Маврикия по-
стоянно совершенствует свою национальную кон-
тртеррористическую стратегию с особым упором на 
укрепление связей с общинами, поддержание право-
порядка, сбор разведывательных данных, принятие 
мер реагирования и проведение восстановительных 
мероприятий. В этой связи в декабре 2016 года в За-
кон о предотвращении терроризма были внесены 
существенные законодательные поправки, с тем 
чтобы, в частности, укрепить правовую базу борь-
бы с терроризмом. Эти поправки касаются таких во-
просов, как подготовка террористов на территории 
страны или за ее пределами, вербовка сторонников 
в ряды террористических групп, ложь и клевета в 
арсенале террористов, меры ограничения свободы и 
особые полномочия на проведение расследований, а 
также использование технических средств для осу-
ществления наблюдения и сбора разведывательных 
данных. Поэтому в соответствии с правительствен-
ной программой на 2015–2019 годы наша контртер-
рористическая структура в настоящее время полу-
чила соответствующий юридический статус, что 
после внесения поправок в законодательство позво-
ляет ей выполнять свои функции более эффективно 
и результативно. 

Кроме того, в июле 2017 года в Закон о Конвен-
ции о борьбе с финансированием терроризма были 
внесены поправки, криминализировавшие право-
нарушения, связанные с финансированием тер-
роризма. Правительство Маврикия в партнерстве 
с финансовыми учреждениями также принимает 
строгие меры для борьбы со всеми незаконными и 
подозрительными финансовыми операциями. 

Маврикий полностью поддерживает все нацио-
нальные, региональные и международные инициа-
тивы, направленные на укрепление контртеррори-
стических стратегий во всем мире. Сегодня ни одна 
страна не может утверждать, что она застрахована 

от бедствия терроризма, который превратился в 
беспрецедентную угрозу для мира, безопасности и 
развития во всем мире. Поэтому мы всецело под-
держиваем многосторонние инициативы Организа-
ции Объединенных Наций и твердо уверены в том, 
что работа Контртеррористического управления 
принесет пользу всем государствам-членам. 

Г-н Аль-Хамади (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы приветствовать принятие 
резолюции 72/284 об обзоре Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций. Я хотел бы также выразить признатель-
ность обоим координаторам, Постоянному предста-
вителю Иорданского Хашимитского Королевства и 
Постоянному представителю Финляндии, за рабо-
ту, которую они проделали в ходе переговоров. 

Нынешний обзор предоставил государствам-
членам возможность проанализировать оптималь-
ные пути осуществления Глобальной стратегии и 
внести в нее изменения с учетом новых тенденций 
и проблем, с которыми сталкивается международ-
ное сообщество. Принятая сегодня резолюция име-
ет важное значение, потому что в ней речь идет 
об укреплении коллективных действий в борьбе с 
этим опасным бедствием и о наращивании потен-
циала системы Организации Объединенных На-
ций оказывать поддержку государствам-членам в 
этой борьбе. Мы приветствуем включение в резо-
люцию новых положений, в том числе касающихся 
Контртеррористического управления Секретари-
ата. Пользуясь этой возможностью, мы заявляем 
о нашей поддержке работы Управления под руко-
водством заместителя Генерального секретаря г-на 
Владимира Воронкова. 

Катар также заявляет о своей приверженности 
осуществлению Глобальной стратегии. Мы полно-
стью выполняем свои обязательства по междуна-
родным договорам и резолюциям Совета Безопас-
ности о борьбе с терроризмом и его финансирова-
нием. Мы вновь решительно осуждаем терроризм 
во всех его формах, где бы и кем бы ни соверша-
лись террористические акты и какими бы ни были 
их мотивы. В Государстве Катар на всех уровнях 
принимаются эффективные меры по искоренению 
терроризма, устранению его коренных причин и 
предотвращению терроризма и воинствующего 
экстремизма. 
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Для устранения всех аспектов этой проблемы 
Государство Катар взяло на вооружение всеобъем-
лющий контртеррористический подход, который 
учитывает все четыре основных компонента Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций. Государство Катар 
активно участвует в усилиях по борьбе с террориз-
мом, которые прилагаются международным сооб-
ществом в военной, финансовой и правовой сферах. 
Мы также уделяем большое внимание активизации 
усилий по устранению причин, порождающих тер-
роризм и террористические группы, таких как от-
сутствие безопасности и несправедливость, тира-
ния, угнетение, маргинализация и дискриминация. 
Мы это делаем для оказания поддержки в создании 
технического потенциала в области предотвраще-
ния воинствующего экстремизма, который подпи-
тывает терроризм. 

Признавая важность предотвращения, Госу-
дарство Катар придерживается комплексного под-
хода к укреплению культуры мира, терпимости 
и диалога в отношениях между цивилизациями, 
культурами и религиями. В стране имеются фили-
алы нескольких региональных умеренных интел-
лектуальных центров и обеспечиваются свобода 
выражения мнений и свобода печати для противо-
действия любым попыткам использовать борьбу с 
терроризмом для достижения политических целей. 
Государство Катар также приняло участие в про-
веденном в июне 2016 года заседании Генеральной 
Ассамблеи, посвященном защите детей и молодежи 
от воинствующего экстремизма. Кроме того, мы за-
пустили специальные инициативы, призванные 
помочь молодым людям в получении образования 
и трудоустройстве и тем самым не дать им попасть 
под влияние экстремистских и террористических 
идей. Контртеррористическое управление Орга-
низации Объединенных Наций и институт «Сила-
тек» подписали меморандум о взаимопонимании, 
который предусматривает создание новых рабочих 
мест для молодежи, как того требует Глобальная 
стратегия. 

В резолюции 72/284 подчеркивается важность 
образования как инструмента предупреждения 
терроризма и воинствующего экстремизма. В этой 
связи я хотел бы особо отметить программу «Дай 
образование ребенку», запущенную Фондом «Об-
разование — прежде всего», по итогам реализации 
которой недавно было объявлено о достижении по-

ставленной перед программой цели возвращения 
за парты 10 млн детей во всем мире. Государство 
Катар является одним из основателей Глобального 
фонда для работы с населением и усиления его со-
противляемости, который придает особое значение 
предотвращению воинствующего экстремизма. Го-
сударство Катар считается одним из крупнейших 
доноров этого фонда. 

В резолюции подчеркивается важность укре-
пления международного и регионального сотруд-
ничества в области противодействия терроризму 
и его предупреждения. В этой связи Государство 
Катар сотрудничает с соответствующими между-
народными организациями и платформами, в том 
числе с Группой разработки финансовых мер, 
Международным валютным фондом и Глобальным 
контртеррористическим форумом. Мы является 
активным членом глобальной коалиции по борьбе 
с ДАИШ. Деятельность Государства Катар также 
находит свое отражение в поддержке деятельно-
сти Организации Объединенных Наций. Напри-
мер, недавно мы поддержали проведение исследо-
вания по вопросу о взаимосвязи между торговлей 
людьми и финансированием терроризма, которое 
было организовано Исполнительным директора-
том Контртеррористического комитета в контексте 
осуществления резолюции 2331 (2016) Совета Без-
опасности. Мы также подписали большое число 
договоров и двусторонних меморандумов о взаи-
мопонимании с дружественными нам странами, 
такими как Соединенные Штаты, Китай и Фран-
ция. Мы считаем, что искоренение этого трансгра-
ничного бедствия требует коллективных усилий и 
сотрудничества. 

На национальном уровне Государство Катар 
продолжает укреплять контртеррористическое 
законодательство, с тем чтобы привести его в со-
ответствие с новыми проблемами, тенденциями 
и резолюциями Организации Объединенных На-
ций по этому вопросу. Кроме того, недавно мы 
перешли на новую систему занесения террори-
стов в черные списки и новые правила идентифи-
кации террористов и источников финансирования 
терроризма. 

В заключение Государство Катар вновь заяв-
ляет о своей готовности сотрудничать со всеми 
контртеррористическими структурами Организа-
ции Объединенных Наций. Мы будем оказывать 
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им поддержку в полном выполнении стоящих пе-
ред ними задач и оказывать государствам-членам 
помощь в борьбе с терроризмом. 

Г-н Локсин (Филиппины) (говорит по-
английски): Филиппины приветствуют принятие 
консенсусом резолюции 72/284, шестой по Гло-
бальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы выражаем 
признательность постоянным представителям 
Финляндии и Иордании и их сотрудникам за их не-
устанные усилия по координированию работы над 
этой резолюцией и хотели бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его доклад и рекомендации 
(A/72/840). 

Филиппины отмечают значимость Стратегии, 
поскольку она выступает за необходимость раз-
работки широкой Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных На-
ций, о чем свидетельствует особое внимание, кото-
рое в ней уделяется следующим аспектам. 

Во-первых, это расширение усилий по борьбе 
с терроризмом, с упором на растущее число свя-
зей между транснациональными преступными 
организациями, в частности группами по торгов-
ле наркотиками, и террористическими группа-
ми, а также расширение межконфессионального 
диалога. 

Во-вторых, для предотвращения радикали-
зации, пресечения финансирования терроризма, 
особенно посредством торговли наркотиками, 
прекращения вербовки иностранных боевиков-
террористов и укрепления правовых и финансо-
вых учреждений наша страна стремится привле-
кать больше субъектов — не только государства 
и международные и региональные организации, 
но и частные заинтересованные стороны, обще-
ственные неправительственные организации 
(НПО), мирные религиозные органы и молодежь, 
которая в наибольшей степени подвержена вер-
бовке террористов. 

В-третьих, в Стратегии отмечается использо-
вание Интернета и социальных сетей для вербов-
ки террористов, а также для распространения идей 
насилия и сбора средств. В-четвертых, в ней под-
тверждается важность соблюдения прав человека и 
норм международного гуманитарного права в борь-
бе с террористами, с тем чтобы всегда эффективно 

применять ответные меры, но избегать при этом 
безответственного попрания прав человека, что 
способствует вербовке новых боевиков, которые 
приходят им на смену. 

Эти вопросы находят отклик в нашей стране, по-
скольку в мае 2017 года в Марави, городе с мусуль-
манским большинством, расположенном в централь-
ной части Минданао, сотни мужчин, принадлежа-
щих к террористической организации под названием 
группа «Мауте», вдохновленной идеями ДАИШ, со-
вершили нападение. Это нападение является, пожа-
луй, наиболее разрушительным актом терроризма в 
истории нашей страны. Оно вызвало беспрецедент-
ный гуманитарный кризис, а в результате боевых 
действий около 200 000 лиц были перемещены. К 
счастью, большинство из них были спасены благо-
даря гостеприимству филиппинского народа. 

Христиане и мусульмане веками мирно сосу-
ществовали. Католические святыни расположены 
вблизи исламских в столице Маниле и в других 
местах; религиозная принадлежность любого че-
ловека являются исключительно его личным выбо-
ром. Город Марави выделяется среди других своей 
взаимной терпимостью и гармоничными связями, 
именно поэтому террористы выбрали его для со-
вершения первого нападения в нашей стране. Если 
бы им удалось осуществить свой замысел, у них 
были бы более широкие возможности в других ме-
стах. Но они потерпели поражение. В учебниках 
это называется безоговорочной военной победой, 
свыше тысячи террористов были убиты, в то время 
как мы потеряли 165 наших мужественных солдат. 

Ситуация в Марави показывает, что существу-
ют тесные и симбиотические связи между терро-
ризмом и незаконной торговлей наркотиками. Бед-
ные слои населения являются не террористами, а 
их жертвами. Используя средства, полученные от 
незаконного оборота наркотиков, террористы суме-
ли собрать под своими знаменами разношерстную 
группу экстремистов, преступников, наемников и 
иностранных боевиков, взять под контроль Марави 
и восстановить в другой части мира свой халифат, 
разрушенный на Ближнем Востоке. 

Филиппины осуждают террористическую дея-
тельность в любой точке мира, что бы ни служило 
ее вдохновением — религиозное безумие или поро-
ки отдельного человека. Мы не признаем ее во всех 
ее формах и проявлениях, где бы, кем бы и против 
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кого бы она ни совершалась и каким бы ни было 
оправдание. Мы не принимаем нищету в качестве 
оправдания. 

Филиппины борются с воинствующим экстре-
мизмом на основе подхода, предусматривающего 
участие всего общества. Мы привлекаем к участию 
женщин, молодежь, мусульманских и христиан-
ских лидеров и проповедников, неправительствен-
ные организации, научные круги и частный сектор 
в качестве партнеров в борьбе с радикализацией, а 
также коллективной движущей силы, способствую-
щей обеспечению умеренности во взглядах, мира, 
демократии и развития. Мы занимаемся повыше-
нием уровня осведомленности местных общин в 
вопросах безопасности и проводим среди них ин-
формационно-пропагандистскую работу. В рамках 
борьбы с радикальными программами мы руковод-
ствуемся принципами верховенства права и прав 
человека в качестве основополагающего компо-
нента противодействия терроризму. Совместно со 
структурами низового уровня мы продолжаем про-
водить подготовку сотрудников правоохранитель-
ных органов и экспертов по вопросам безопасности 
в целях укрепления их потенциала по выявлению 
и пресечению угроз, исходящих от доморощенных 
экстремистов. 

Терроризм — это зло в чистом виде, и бороться 
с ним необходимо с помощью надежных средств — 
путем глобальных усилий, предпринимаемых для 
противодействия террору на всех уровнях каждым 
обществом, которое заслуживает того, чтобы на-
зываться обществом, а не бандой. Терроризм — это 
глобальная проблема, и ни одна страна не может 
справиться с ним в одиночку. Президент Родриго 
Дутерте понимает это. Борьба с терроризмом явля-
ется краеугольным камнем его национальной по-
вестки дня, которая включает в себя укрепление 
сотрудничества с нашими региональными партне-
рами, в частности Индонезией и Малайзией, а так-
же с Австралией и Соединенными Штатами Аме-
рики, благодаря которому Филиппины могут повы-
сить эффективность системы обороны, с тем чтобы 
одерживать победу над терроризмом в тех случаях, 
когда его не удается предотвратить. 

Борьба с терроризмом должна всех нас объ-
единить. Иностранные террористические операции 
не признают границ, а сложность и масштабы той 
угрозы, которую они создают, возрастают. Каждое 

цивилизованное общество, которое они уничтожа-
ют, становится плацдармом для уничтожения сле-
дующего общества. Для того чтобы их остановить, 
государства-члены должны действовать сообща. 
Международное сотрудничество должно охваты-
вать весь спектр мер противодействия терроризму, 
от пограничного контроля до отпора пропаганде 
воинствующего экстремизма, и всегда быть направ-
лено на решительную борьбу с ним. 

В этом и заключается суть Стратегии. Для того 
чтобы Стратегия была эффективной, Организации 
Объединенных Наций и ее институциональной ар-
хитектуре необходимо быть не только всеобъемлю-
щей, но и согласованной и скоординированной, что-
бы не терять времени на разговоры. Контртеррори-
стическое управление Организации Объединенных 
Наций должно работать в тесном контакте с Испол-
нительным директоратом Контртеррористического 
комитета и Глобальным договором по координации 
контртеррористической деятельности, неизменно 
обеспечивая уважение принципа национальной от-
ветственности и национальных приоритетов. Никто 
не может знать как надо решать проблему той или 
иной террористической угрозы лучше, чем страна, 
которая с ней сталкивается. Это одна из областей, 
где не может быть экспертов со стороны. 

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-английски): Бед-
ствие терроризма по-прежнему представляет собой 
реальную угрозу для международного мира и без-
опасности. Заговоры и смертельные нападения еже-
дневно напоминают нам о том, как важно сохранять 
единство, слаженность действий и приверженность 
делу построения жизнестойких обществ и расши-
рения международного сотрудничества. Наш опыт 
показывает, что ни одна страна не застрахована или 
защищена от этой глобальной угрозы. 

Сегодня, когда мы проводим обзор Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций, наша цель состоит в том, 
чтобы проанализировать развитие угрозы терро-
ризма в течение двух лет. В этой связи роль Орга-
низации Объединенных Наций имеет важнейшее 
значение в качестве платформы для обсуждения и 
организации, которая формулирует руководящие 
указания и содействует государствам-членам в на-
ращивании потенциала. Мы выражаем нашу благо-
дарность и признательность сокоординаторам, по-
слам Иордании и Финляндии, и их сотрудникам за 
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их неустанные усилия и решимость привести нас к 
консенсусному принятию резолюции 72/284, а так-
же Секретариату — за разъяснение, предоставлен-
ное в рамках переговорного процесса. 

Тунис придает огромное значение сбалансиро-
ванному осуществлению всех четырех компонен-
тов Стратегии и будет и впредь стремиться к тому, 
чтобы Глобальная стратегия оставалась инстру-
ментом, соответствующим поставленной цели, и 
обеспечивать ее полное осуществление. Хотя мы с 
признательностью отмечаем консенсусное приня-
тие резолюции как разумный шаг на пути к реали-
зации Стратегии, наша делегация хотела бы оста-
новиться на некоторых моментах. 

Во-первых, терроризм является глобальной 
угрозой, с которой необходимо бороться на реги-
ональном уровне. Существует взаимосвязь между 
транснациональной организованной преступно-
стью и терроризмом, и этот факт должен быть от-
ражен в тексте резолюции. Вызывает сожаление 
то, что рост озабоченности государств-членов в 
отношении этого явления и практические пред-
ложения, разработанные в целях повышения роли 
государств-членов и международных неправитель-
ственных организаций, не были приняты во внима-
ние, особенно с учетом того, что пятый обзор хода 
осуществления резолюции плохо отражает этот во-
прос. Региональные меры играют ключевую роль в 
предотвращении распространения этого явления. 
Для эффективного реагирования исключительно 
важно действовать в зависимости от ситуации. 

Во-вторых, общегосударственный подход и 
общественная политика для противодействия угро-
зе терроризма должны поощрять участие общин и 
гражданского общества в укреплении повестки дня 
в области предотвращения, что имеет важнейшее 
значение для всеобъемлющей национальной по-
литики. Важнейшая роль женщин в этих усилиях 
является неоспоримой. В связи с этим мы хотели 
бы получить дальнейшие указания по поводу уси-
лий, которые необходимо направить на выработку 
гендерного подхода путем принятия более согла-
сованных мер по обеспечению учета гендерной 
проблематики в рамках всей системы Организации 
Объединенных Наций и наращивания потенциала 
государств-членов в целях укрепления их роли в 
борьбе с терроризмом. 

В-третьих, с 2016 года угроза не уменьшается. 
Учитывая эту ситуацию, мы приветствуем приня-
тие пунктов, которые отражают озабоченность го-
сударств-членов по поводу притока иностранных 
боевиков-террористов, возвращающихся и пере-
мещающихся лиц, а также технологий на службе 
у терроризма и контрпропагандистских материа-
лов; в то же время мы продолжаем выполнять свои 
обязательства, закрепленные в различных между-
народно-правовых документах, в том числе в стан-
дартах в области прав человека и нормах гумани-
тарного и беженского права. 

В-четвертых, эффективное использование та-
кого важного инструмента, как оказание техниче-
ской помощи государствам-членам по их просьбе, 
является одним из ключевых элементов дальнейше-
го развития национальных систем, что в конечном 
счете будет способствовать укреплению между-
народных усилий в деле борьбы с терроризмом и 
предотвращения насильственного экстремизма в 
случае, когда он создает питательную среду для 
развертывания террористической деятельности. 

В-пятых, наша делегация рассчитывает на пе-
риодические подробные брифинги со стороны за-
местителя Генерального секретаря Владимира Во-
ронкова относительно прогресса, достигнутого в 
осуществлении Глобального договора о координа-
ции контртеррористической деятельности, кото-
рый мы с удовлетворением приветствуем, включая 
матрицу проводимых в рамках него проектов. 

Наша делегация активно поддержала созда-
ние Контртеррористического управления. Пришло 
время закрепить подход, предполагающий участие 
всей системы Организации Объединенных Наций, 
в действиях одного отделения, задачей которого яв-
ляется повышение согласованности и транспарент-
ности деятельности Организации Объединенных 
Наций в деле борьбы с терроризмом и его предот-
вращения. Мы ожидаем проведения заседания вы-
сокого уровня руководителей разведывательных 
служб в интересах конструктивного обсуждения 
и углубленного обмена мнениями. Действительно, 
только практические меры способны активизиро-
вать выполнение членами их обязательств в рамках 
глобальной борьбы с терроризмом. 

Г-н Шутенко (Украина) (говорит по-английски): 
Полностью присоединяясь к заявлению, с которым 
ранее выступил наблюдатель от Европейского со-
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юза, я хотел бы сделать следующие замечания по 
обсуждаемому вопросу. 

Прежде всего позвольте мне присоединиться к 
предыдущим ораторам и воздать должное самоот-
верженным усилиям Иордании и Финляндии, кото-
рые они предприняли в качестве сокоординаторов 
шестого обзора Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных На-
ций в целях разработки предложения, максимально 
способствующего достижению консенсуса по это-
му вопросу. Мы приветствуем сегодняшнее приня-
тие резолюции 72/284, в которой нашли отражение 
последние подвижки в деле укрепления контртер-
рористической архитектуры и были предложены 
способы активизации осуществления государства-
ми-членами своих обязательств по всем четырем 
компонентам Стратегии. Вместе с тем мы отмеча-
ем, что, несмотря на интенсивные переговоры, ряд 
важных аспектов, в частности касающихся участия 
гражданского общества и роли женщин и молодежи 
в усилиях по борьбе с терроризмом, были в итоге 
частично включены в документ. 

В настоящее время Стратегия по-прежнему яв-
ляется ключевой рамочной основой для междуна-
родных усилий по борьбе с терроризмом во всех его 
формах и проявлениях, в том числе путем устране-
ния коренных причин и условий, способствующих 
распространению этого явления. 

Терроризм и насильственный экстремизм ста-
ли серьезными вызовами международному миру и 
безопасности, которые ставят под угрозу наши ос-
новные ценности и принципы, такие как права че-
ловека, верховенство права, демократия, равенство 
возможностей и свобода. Шестой обзор Глобальной 
контртеррористической стратегии проходит на фоне 
постоянно меняющихся угроз и тенденций в сфере 
международного терроризма. Кроме того, подтверж-
дено уже несколько случаев применения химическо-
го оружия организацией «Исламское государство 
Ирака и Аш-Шама», а это означает, что приобрете-
ние террористами оружия массового уничтожения 
перестало быть лишь умозрительной возможностью. 

С другой стороны, нынешняя динамика также 
дает возможность оценить все успехи и новые ин-
струменты борьбы с терроризмом, которые были 
разработаны в 2016 и 2017 годах. Вполне уместно, 
что в последние два года видное место в глобальной 
повестке дня, среди прочих, заняли такие вопросы, 

как противодействие финансированию терроризма, 
перекрытие каналов поставок оружия террористам, 
предотвращение насильственного экстремизма, 
возвращение иностранных боевиков-террористов 
из зон конфликтов, пресечение террористической 
пропаганды, защита критически важных объектов 
инфраструктуры и укрепление авиационной безо-
пасности. Кроме того, после проведения пятого об-
зора Глобальной контртеррористической стратегии 
начался процесс реформирования контртеррори-
стической архитектуры Организации Объединен-
ных Наций в целях повышения скоординированно-
сти и согласованности действий соответствующих 
структур. 

В сегодняшней резолюции мы вновь заявили 
о своем уважении суверенитета, территориальной 
целостности, независимости и единства всех го-
сударств в соответствии с целями и принципами 
Устава Организации Объединенных Наций. Мы 
настоятельно призываем все государства-члены 
в полной мере соблюдать эти основополагающие 
принципы и выполнять свои обязательства в рам-
ках Контртеррористической стратегии. 

Мы также подтвердили, что любые акты тер-
роризма, чем бы они ни были мотивированы и где 
бы, когда бы и кем бы они ни совершались, пред-
ставляют собой уголовные преступления и не име-
ют оправдания. В этой связи важнейшее значение 
для успеха глобальной борьбы с терроризмом имеет 
противодействие растущему распространению го-
сударственного терроризма. 

Я не могу не упомянуть о том, что эта пробле-
ма по-прежнему имеет большое значение для моей 
страны. На протяжении уже более четырех лет ши-
рокий спектр методов гибридной войны использу-
ется для пропаганды идеологии так называемого 
«русского мира», в соответствии с которой Рос-
сийской Федерации отводится особая роль во вну-
тренних делах ряда суверенных государств, в том 
числе Украины. Российская идеология не только 
допускает, но и поощряет нарушения норм между-
народного права и совершение наиболее серьезных 
преступлений, включая террористические акты. 
Оголтелая лживая пропаганда, распространяемая 
российскими средствами массовой информации, 
находящимися под контролем государства, являет-
ся одним из ключевых элементов продолжающейся 
гибридной агрессии против нашей страны. 
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В соответствии с этой идеологией, а также при 
прямой поддержке России во многих городах Укра-
ины совершаются смертоносные террористические 
нападения. Шокирующая реальность заключает-
ся в том, что иностранные боевики-террористы, 
в первую очередь представляющие государство-
агрессор, составляют значительную часть лично-
го состава незаконных вооруженных групп общей 
численностью приблизительно 40 000 человек, ве-
дущих борьбу против правительства Украины в 
Донбассе. 

В докладах Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе (ОБСЕ), Специальной мони-
торинговой миссии ОБСЕ на Украине и Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по наблюдению за 
правами человека на Украине подтверждается, что 
приток боеприпасов, оружия и боевиков из Россий-
ской Федерации на оккупированные территории 
Украины не прекращается. Кроме того, российские 
средства массовой информации и националистиче-
ские круги прославляют российских боевиков-тер-
рористов во время их отбытия на территорию Укра-
ины и по их возвращении назад вместо того, чтобы 
привлекать их к ответственности. 

Я хотел бы напомнить, что 24 мая объединенная 
следственная группа, изучающая обстоятельства 
крушения самолета авиакомпании «Малайзийские 
авиалинии», выполнявшего рейс MH17, определила, 
что зенитно-ракетный комплекс «Бук», с помощью 
которого был сбит гражданский самолет, был до-
ставлен незаконным вооруженным формированиям 
в Донецкую область Украины силами российской 
53-й зенитно-ракетной бригады через неконтроли-
руемый сегмент государственной границы. 

При этой и прочей поддержке со стороны Рос-
сии эти группы совершили атаку на рейс MH-17, в 
результате чего погибли почти триста ни в чем не 
повинных людей. Они подвергли смертоносным ра-
кетным обстрелам украинские города, в том числе 
контрольно-пропускной пункт вблизи Волновахи 
и жилые кварталы в Краматорске, Мариуполе и 
Авдеевке, а также заложили взрывные устройства, 
разорвавшиеся во время проведения патриотиче-
ских маршей, в местах массового скопления людей 
и других мирных местах. 

Ужасные террористические акты и все престу-
пления против человечности заслуживают реши-
тельного осуждения, а виновные в них — наказа-

ния. Необходимо сохранить и ужесточить санкции, 
введенные в отношении государства-агрессора. 
Лица, совершившие преступления, должны пред-
стать перед правосудием. В этой связи 12 июня 
Украина представила в Международный Суд ме-
морандум, документально подтверждающий се-
рьезные нарушения норм международного права 
со стороны Российской Федерации. В нашем мемо-
рандуме мы потребовали от России прекратить на-
рушения Конвенции о борьбе с финансированием 
терроризма и Международной конвенции о ликви-
дации всех форм расовой дискриминации. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что за 
последние десятилетия международное сообще-
ство добилось впечатляющих результатов в деле 
принятия юридических инструментов обязатель-
ного характера по борьбе с терроризмом. Однако 
многое еще предстоит сделать, чтобы обеспечить 
их полное и неукоснительное осуществление и по-
ложить конец ситуации, когда случаи вопиющего 
нарушения норм международного права остаются 
безнаказанными. 

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего моя делегация хотела бы выразить 
глубокую признательность постоянным представи-
телям Финляндии и Иордании за проведение спра-
ведливого и транспарентного консультативного 
процесса в рамках обзора Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединен-
ных Наций. Мы поздравляем их с сегодняшним 
единодушным принятием резолюции 72/284. Мы 
также высоко оцениваем конструктивный подход 
делегаций к проведению переговоров. Действи-
тельно, двенадцатая годовщина принятия Глобаль-
ной контртеррористической стратегии ознаменова-
ла собой решительный и единодушный сигнал о не-
обходимости борьбы с терроризмом. Отрадно, что 
мы смогли ее принять. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Саудовской Аравии 
от имени Организации исламского сотрудничества 
(см. A/72/PV.101). 

Принятая нами сегодня резолюция отнюдь не 
означает, что наш путь завершен. Пройден всего 
лишь один из этапов. Впереди еще долгий путь. 
Террористическая угроза продолжает видоизме-
няться и — среди всего множества угроз безопас-
ности, которые подвергают риску безопасность во 
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всем мире, — остается наиболее сложной и труд-
норазрешимой проблемой нашего времени. В об-
новленной Стратегии подчеркивается наша коллек-
тивная решимость продолжать выполнение наших 
рекомендаций по четырем основным компонентам 
Стратегии. 

Наша страна осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях и подтверждает свою без-
оговорочную приверженность борьбе с ним лю-
бой ценой. В этой битве моя страна уже пошла на 
огромные жертвы, которые, как мы знаем, были не 
напрасны. Такая самоотверженность нашла свое 
отражение в конструктивном подходе нашей деле-
гации к участию в процессе обзора. По этой же при-
чине мы сегодня присоединились к консенсусу по 
данной резолюции. 

Мы будем и впредь стремиться к проведению 
коллективными усилиями более решительного 
курса на устранение на основе сбалансированного 
подхода условий, благоприятствующих террориз-
му, в том числе внутренних и внешних факторов, 
способствующих его распространению. Поэтому 
крайне важно, чтобы государства-члены подтвер-
дили свою готовность бороться с некоторыми из 
наиболее распространенных первопричин терро-
ризма, в том числе путем урегулирования как дав-
них конфликтов затяжного характера, так и новых. 
Такая работа предполагает рассмотрение таких во-
просов, как прекращение иностранной оккупации, 
подтверждение права народов на самоопределение, 
как это закреплено в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций, ликвидацию всех форм дискрими-
нации, в том числе ксенофобии и исламофобии, а 
также сдерживание и недопущение введения одно-
сторонних мер в нарушение Устава. 

В принятой нами сегодня резолюции четко 
отмечается, что, когда в своих контртеррористи-
ческих усилиях мы пренебрегаем верховенством 
права на национальном и международном уровнях, 
нарушаем международное право, в том числе Устав, 
а также международное гуманитарное право и ос-
новные свободы, мы не только подрываем ценно-
сти, защиту которых призваны обеспечивать, но и 
можем подпитывать терроризм. 

Еще один важный вопрос, который являлся ос-
новным предметом обсуждений в этом году, — это 
концепция предотвращения воинствующего экс-
тремизма. Два года назад, когда Генеральная Ас-

самблея единодушно согласилась принять меры по 
пресечению того, что в то время считалось новым 
явлением воинствующего экстремизма, предпола-
галось, что со временем мы сможем прояснить, что 
же подразумевается под этим явлением. Однако за 
этот период мы видели, как под предлогом предот-
вращения воинствующего экстремизма принима-
ются новые программы и мандаты, которые направ-
лены на реформирование и перестройку общества. 
Хотя этот подход некоторым кажется весьма при-
влекательным, он нуждается в более тщательной 
оценке или, скорее, переоценке. Все мы согласились 
с необходимостью реализации мер по предотвраще-
нию терроризма, но у государств есть суверенное 
право на разработку и принятие превентивных мер 
на основе местных условий и приоритетных задач. 

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря 2016 года о предупреждении воинствующего 
экстремизма (A/70/674), наше понимание воинству-
ющего экстремизма сформировалось на основе на-
шего весьма неодинакового опыта противодействия 
терроризму. С учетом этого Пакистан выдвинул 
идеи для разъяснения понятия воинствующего экс-
тремизма. Хотя в поддежку этих идей выступили 
многие делегации, к сожалению, нам не удалось до-
биться желаемого прогресса. 

Лишь немногие страны принимают меры, сопо-
ставимые по масштабу с национальными контртер-
рористическими усилиями Пакистана. Еще меньше 
стран готовы идти на такие же жертвы. Благодаря 
нашим усилиям мы достигли значительных, даже 
выдающихся, результатов в проведении операций 
по поддержанию правопорядка. Как следствие, сей-
час в Пакистане зафиксирован самый низкий уро-
вень терроризма за последнее десятилетие. Помимо 
этого, чтобы систематизировать принимаемые нами 
меры, был разработан национальный план кон-
тртеррористических действий. Каждый пункт пла-
на согласован комитетом на уровне министров. Не-
давно Пакистан объявил о всеобъемлющей нацио-
нальной политике борьбы с экстремизмом, которая 
направлена на внедрение превентивных мер и под-
хода, предусматривающих участие всего общества 
и всего правительства. 

В прошлом году богословы — улемы — в моей 
стране издали религиозный указ — фетву — кото-
рая осуждает терроризм и особенно атаки с участи-
ем террористов-смертников, в какой бы точке мира 
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они не совершались. С Глобальной контртеррори-
стической стратегией Организации Объединенных 
Наций полностью согласуются наши действия по 
поощрению и защите прав женщин, в рамках ко-
торых мы делаем особый упор на использование 
потенциала молодежи, проведение реформ обра-
зования, повышение квалификации сотрудников 
наших правоохранительных органов, разработку 
программ экономического развития и предоставле-
ние специальных наборов помощи жертвам терро-
ристических актов. 

В заключение я хотел бы заявить, что, опира-
ясь на наш бесценный опыт в области борьбы с 
терроризмом, мы рассчитываем на партнерство 
с Контртеррористическим управлением Органи-
зации Объединенных Наций и Исполнительным 
директоратом Контртеррористического комите-
та Организации Объединенных Наций в поисках 
возможностей обмена нашим опытом и передовой 
практикой с другими государствами-членами. Мы 
считаем, что такие партнерские отношения внесут 
конструктивный вклад в укрепление потенциала 
системы Организации Объединенных Наций и бу-
дут в большей мере соответствовать ожиданиям 
государств-членов. 

Наконец, позвольте мне заверить Ассамблею в 
постоянных и неустанных усилиях Пакистана по 
противодействию терроризму и его предотвраще-
нию, а также в нашем конструктивном сотрудниче-
стве с государствами-членами в целях дальнейше-
го совершенствования согласованной нормативной 
базы по борьбе с терроризмом. 

Г-н Чжан Дяньбинь (Китай) (говорит по-
китайски): Делегация Китая приветствует кон-
сенсусное принятие Ассамблеей на ее семьдесят 
второй сессии резолюции 72/284 об обзоре Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций. Мы благодарим 
сокоординаторов, постоянных представителей 
Иордании и Финляндии, и их сотрудников за их 
неустанные усилия, а также Секретариат и Кон-
тртеррористическое управление Организации 
Объединенных Наций за их твердую поддержку. 
Глобальная контртеррористическая стратегия, 
основанная на широком консенсусе, достигнутом 
между государствами-членами в целях поддерж-
ки борьбы с терроризмом, имеет крайне важное 
значение. Китай принимал активное участие в 

консультациях по резолюции о шестом обзоре и 
оказал поддержку и содействие принятию этой ре-
золюции на основе консенсуса. 

В настоящее время международный терро-
ризм по-прежнему представляет собой серьезную 
угрозу и создает беспрецедентные вызовы в сфере 
международного мира, безопасности и развития. 
Ни одна из стран не застрахована от связанных 
с терроризмом проблем и не может справиться с 
ними в одиночку. Поэтому международному сооб-
ществу следует развивать стремление к созданию 
общего будущего в интересах всего человечества 
и при этом работать сообща в целях формирова-
ния консенсуса и борьбы с терроризмом, общим 
врагом человечества. Что касается дальнейшего 
обеспечения сбалансированного осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии, то 
Китай считает, что мы должны отстаивать цели 
Устава Организации Объединенных Наций и наши 
общие нормы по борьбе с терроризмом, а также 
поддерживать ту центральную координирующую 
роль, которую играет Организация Объединенных 
Наций, и принцип национальной ответственности 
государств-членов. Мы должны уделять равное 
внимание предотвращению терроризма и борьбе 
с ним; сосредоточить усилия на укреплении по-
тенциала и борьбе с терроризмом в интересах го-
сударств-членов, особенно развивающихся стран; 
принять и реализовать на практике концепцию об-
щей, всеобъемлющей, коллективной и устойчивой 
безопасности; и поддерживать международную 
обстановку, характеризующуюся миром, стабиль-
ностью и устойчивым развитием, в целях искоре-
нения способствующих терроризму факторов. 

Китай будет и впредь содействовать междуна-
родному сотрудничеству в связи с борьбой с терро-
ризмом и принимать в нем активное участие, а так-
же способствовать дальнейшему осуществлению 
Стратегии и соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи. Китай готов работать со всеми 
другими странами в целях борьбы с угрозами, соз-
даваемыми терроризмом, и поддержания междуна-
родного мира и стабильности. 

Г-н Иглесиас Мори (Чили) (говорит по-
испански): Чили присоединяется к другим странам 
в выражении поддержки принятию Ассамблеей ре-
золюции 72/284 о шестом обзоре Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
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единенных Наций. Мы хотели бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы подтвердить нашу не-
поколебимую приверженность этой стратегии и ее 
четырем основным компонентам и вновь заявить 
о нашем решительном осуждении терроризма во 
всех его формах и проявлениях, где бы и кем бы 
он ни практиковался и независимо от его мотивов. 
Мы хотели бы поблагодарить сокоординаторов, по-
стоянных представителей Финляндии и Иордании, 
а также их сотрудников и координаторов темати-
ческих подгрупп за их самоотверженность, терпе-
ние и напряженную работу, которые позволили нам 
выработать всеобъемлющий и основанный на кон-
сенсусе текст, направляющий со стороны междуна-
родного сообщества четкий сигнал о необходимо-
сти борьбы с терроризмом как проблемой, которая 
создает угрозу для основополагающих ценностей 
каждой цивилизации и культуры и, следовательно, 
для международного мира и безопасности. 

Для нашей страны защита прав человека — это 
важнейший элемент борьбы с терроризмом. Мы 
считаем, что все усилия и меры государств-членов 
в этой области должны всегда соответствовать их 
обязательствам согласно международному праву, 
в частности международным стандартам в обла-
сти прав человека и принципам верховенства пра-
ва. Стремительная и продолжающаяся эволюция 
насильственного экстремизма и терроризма за-
ставляет нас каждые два года подтверждать свою 
приверженность Глобальной стратегии и адапти-
ровать ее к современным потребностям и тенден-
циям. В то же время мы должны постоянно под-
тверждать приверженность основным принципам, 
регулирующим борьбу с этим злом — которую 
Чили полностью поддерживает, — таким как вера 
в то, что терроризм не должен ассоциироваться 
с определенной религией, национальностью или 
этнической группой; важность международно-
го сотрудничества в укреплении потенциала го-
сударств в области осуществления Стратегии; и 
участие гражданского общества, частного сектора 
и различных конкретных слоев общества, таких 
как женщины и молодежь, вовлечение которых 
необходимо для обеспечения многоаспектного 
подхода к этой работе. В этой связи мы должны 
подчеркнуть прогресс, который был достигнут 
в деле привлечения женщин к осуществлению 
Стратегии. Учет гендерных аспектов представля-
ет собой один из важнейших, сквозных элементов 

борьбы с социально-экономическими условиями, 
способствующими радикализации и насильствен-
ному экстремизму. 

Чили выступает за принятие превентивных 
мер в целях борьбы с терроризмом, и поэтому мы 
призываем предпринимать усилия в целях проти-
водействия насильственному экстремизму в каче-
стве одной из стратегий устранения коренных при-
чин терроризма и предотвращения радикализации, 
особенно среди молодежи. В силу своего сквозного 
характера предотвращение насильственного экс-
тремизма охватывает четыре основных компонента 
Глобальной стратегии и способствует их сбаланси-
рованному осуществлению. В этой связи мы под-
держиваем работу Иордании и Норвегии в качестве 
сопредседателей Группы друзей по предупрежде-
нию насильственного экстремизма, поскольку мы 
твердо убеждены в наличии связи между насиль-
ственным экстремизмом и терроризмом и его по-
следствиями для глобальной безопасности. Чили 
поддерживает инициативы, изложенные в резо-
люции 72/284 и направленные на предоставление 
контртеррористическим ведомствам Организации 
Объединенных Наций, особенно Контртеррори-
стическому управлению, надлежащих ресурсов, 
необходимых для выполнения соответствующего 
мандата и оказания государствам-членам помощи 
в осуществлении Стратегии в полном объеме и на 
сбалансированной основе. Обеспечение согласо-
ванности действий Управления и действий дру-
гих элементов системы должно быть центральным 
элементом наших коллективных усилий по борьбе 
с терроризмом с опорой на три главных направ-
ления деятельности Организации Объединенных 
Наций — международные мир и безопасность, 
устойчивое развитие и полное соблюдение прав 
человека. 

Наконец, мы настоятельно призываем все го-
сударства удвоить свои усилия по осуществле-
нию Стратегии и обеспечить соблюдение санкций, 
введенных Советом Безопасности в отношении 
ДАИШ, «Аль-Каиды» и «Талибана» и представля-
ющих собой одну из дополнительных и крайне важ-
ных составляющих деятельности международного 
сообщества по пресечению финансирования терро-
ристических групп и предотвращению актов, угро-
жающих международному миру и безопасности. 
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Г-н Тан (Сингапур) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь от имени Сингапура вы-
ступить перед Генеральной Ассамблеей по пункту 
118 повестки дня, посвященному Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций. Мы благодарим Генерального 
секретаря за его всеобъемлющий доклад (A/72/840) 
по этому вопросу. Мы также хотели бы поблаго-
дарить послов г-на Кая Сауэра и г-жу Симу Сами 
Бахус и их сотрудников за их прекрасную рабо-
ту в качестве сокоординаторов шестого обзора 
Глобальной контртеррористической стратегии. 
В частности, мы благодарим их за их усилия по 
установлению контактов с делегациями в ходе кон-
сультаций, которые были проведены на открытой 
и инклюзивной основе. Кроме того, мы хотели бы 
официально выразить признательность Контртер-
рористическому управлению Организации Объ-
единенных Наций за содействие и поддержку на 
протяжении всего периода консультаций. 

Бедствие терроризма остается серьезной и по-
стоянной угрозой для международного мира и без-
опасности и одной из самых значительных про-
блем нашего времени. От этого не застрахована 
ни одна страна, и ни одна страна не может решить 
эту проблему в одиночку. Поэтому моя делегация 
подтверждает важность Стратегии в качестве уни-
кального глобального документа, который укре-
пляет национальные, региональные и международ-
ные усилия по борьбе с терроризмом. Мы хотели 
бы сделать пять замечаний в связи с шестым обзо-
ром Стратегии. 

Во-первых, Сингапур приветствует тот факт, 
что в этом году вариант резолюции по Стратегии 
был вновь принят консенсусом в качестве резо-
люции 72/284. Исключительно важно обеспечить, 
чтобы Организация Объединенных Наций направ-
ляла четкий и единый сигнал о своей коллектив-
ной решимости бороться с этой глобальной угро-
зой. Мы нуждаемся в жестких, долговременных и 
скоординированных глобальных мерах по борьбе с 
терроризмом. Каждая страна должна играть свою 
роль в этой борьбе с учетом местных условий и 
национальной нормативно-правовой базы, однако 
согласованный и скоординированный подход ва-
жен для обеспечения отсутствия пробелов в наших 
усилиях. 

Во-вторых, мы подчеркиваем необходимость 
того, чтобы в резолюции и впредь учитывались 
в равной мере все четыре основных компонента 
Стратегии в свете важности комплексного и сба-
лансированного осуществления Стратегии во всех 
ее аспектах. 

В-третьих, мы приветствуем содержащиеся в 
резолюции новые формулировки, касающиеся ино-
странных боевиков-террористов. Даже в случае 
территориального поражения террористических 
групп их идеологические корни могут по-прежнему 
быть широко распространены, и проблема возвра-
щающихся и перемещающихся иностранных бое-
виков-террористов является глобальной и требует 
более широкого и эффективного международно-
го сотрудничества. В частности, нам необходимо 
продолжать обмениваться разведывательной ин-
формацией, передовой практикой и накопленным 
опытом. 

Это подводит меня к четвертому замечанию, 
приветствию созыва на высоком уровне в рамках 
Организации Объединенных Наций первой Кон-
ференции руководителей контртеррористических 
ведомств государств-членов, которая состоится 
в Нью-Йорке 28 и 29 июня. Это прекрасная воз-
можность для таких учреждений наладить новые 
партнерские связи, что может содействовать совер-
шенствованию каналов связи для своевременного 
и безопасного обмена важнейшей информацией. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть важ-
нейшую роль решительных мер реагирования на 
уровне общин в качестве первой линии обороны. 
Терроризм невозможно победить с помощью одних 
лишь усилий правительства. Напротив, необхо-
димо реализовывать основывающийся на участии 
всего общества подход к борьбе с воинствующим 
экстремизмом и терроризмом. По этой причине 
Сингапур запустил инициативу SGSecure для по-
вышения информированности, подготовки и моби-
лизации нашего общества в борьбе с террором. Мы 
продолжаем работать рука об руку с религиозными 
и межконфессиональными организациями в целях 
противодействия распространению экстремист-
ской идеологии, в том числе с помощью программ 
дерадикализации для реабилитации и консультиро-
вания лиц, подвергшихся радикальной идеологиче-
ской обработке. 
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Сингапур подтверждает свою приверженность 
борьбе с терроризмом. Мы твердо убеждены, что 
последний обзор Стратегии приведет к укреплению 
глобальных мер реагирования на эту серьезную и 
растущую угрозу. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 

оратора в ходе прений по данному пункту повест-

ки дня на этом заседании. Оставшихся ораторов мы 

заслушаем завтра утром на заседании, которое со-

стоится в 10 ч. 00 м. в этом зале. 

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м. 
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